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Wictor
La nostra ditta è stata fondata nel 1989 da Vittorio Di Bon che vantava già allora un’esperienza ventennale nel settore degli
utensili da taglio (forbici). In questi anni ci siamo specializzati nella produzione di tronchesini per manicure e pedicure ad
utilizzo prevalentemente professionale.
Siamo alla continua ricerca di innovazioni per poter offrire alla nostra clientela un prodotto 
estremamente curato e di alta qualità al fine di soddisfare tutte le esigenze di un uso continuo e 
prolungato nel tempo. Dedichiamo particolare cura alla finitura ed alla precisione del taglio dei 
nostri tronchesi che vengono affilati e controllati artigianalmente uno ad uno. Ascoltiamo
le esigenze della nostra clientela e cerchiamo di risolvere tutte le richieste che ci vengono 
proposte, crediamo infatti che sia l’utensile a doversi adattare alle esigenze dell’utilizzatore e 
non viceversa.
Vi ringraziamo per averci scelto ed assicuriamo la nostra disponibilità per soddisfare richieste
che possano portare miglioramenti alla nostra produzione.

The Wictor Factory
The company was founded in 1989 by Vittorio Di Bon following his 20 years of experience in the sharp implements 

sector (scissors). We have since specialised in the manufacture of 
manicure and pedicure nippers mainly for professional use. We 
are also dedicated to continuous innovation in order to offer our 
clientele carefully manufactured top quality products suitable for 
continuous and prolonged use. Particular attention is paid to the 
finish and the precision cut of our clippers and nippers which are 
sharpened and inspected one by one by experienced artisans.
We are attentive to the needs of our customers and make 
every effort to find a suitable solution for their requirements. In 

fact we are firmly convinced that it is the implement that should adapt to the needs of the user rather than vice versa. 
Thank you for choosing Wictor, we welcome all requests and suggestions for improving our products.

Fabrik Wictor
Unser Unternehmen wurde im Jahr 1989 von Vittorio di Bon gegründet, der bereits damals auf eine mehr als zwanzigjährige 

Erfahrung auf dem Gebiet der Schneidewerkzeuge (Scheren) zurückblicken konnte. In den 
folgenden Jahren haben wir uns auf die Produktion von Nagelzangenn für den professionellen 
Hand- und Fußpflegebereich spezialisiert. Wir sind auch 
darum bemüht, unseren Kunden durch ständige Forschung 
und Weiterentwicklung ein außergewöhnliches Produkt 
höchster Qualität zu bieten, das allen Anforderungen 
hinsichtlich einer starken Bean-spruchung und langen 
Haltbarkeit gerecht wird. Besondere Sorgfalt wird dabei auf 
die Ausführung und die Schneidpräzision unserer Zangen 
gelegt, die eine nach der anderen mit handwerklichem 

Geschick einzeln geschärft und schnittkontrolliert werden. Da wir der Überzeugung 
sind, dass sich das Werkzeug den Ansprüchen des Benutzers anpassen muss 
und nicht umgekehrt, haben wir stets ein offenes Ohr für die Bedürfnisse unserer 
Kunden und versuchen, alle Anfragen und Wünsche zu erfüllen. Wir danken Ihnen 
für Ihre Wahl und sind je-derzeit bereit, Anfragen, die zu einer Verbesserung unserer 
Produktion beitragen könnten, zu erfüllen.
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ART. 1956 11
Lunghezza tagli mm. 3-4-5-6-7-8-9.
Lunghezza totale ~ cm. 11.

Cutting length mm. 3-4-5-6-7-8-9.
Overall length ~ cm. 11.

I materiali di qualità e l’avanzata tecnologia unita
alla professionale manualità dell’artigiano
ci permettono di ottenere dei tronchesi
di alta qualità con garanzia di lunga durata
dell’affilatura e dell’attrezzo.
Il severo controllo artigianale assicura
la perfezione di ogni pezzo.

• MATERIALI DI QUALITÀ
• PRECISIONE NEL TAGLIO
• DURATA DELL’AFFILATURA
• MANEGGEVOLEZZA
• AFFIDABILITÀ

Fanno del tronchese Wictor l’utensile adatto 
a soddisfare le esigenze dei professionisti 
del mondo del benessere e dell’estetica.

ART. 1956 12
Lunghezza tagli mm. 3-4-5-6-7-8-9.
Lunghezza totale ~ cm. 12.

Cutting length mm. 3-4-5-6-7-8-9.
Overall length ~ cm. 12. 

The company WICTOR it is specialised in the
production of nippers and instruments required
by professional beauticians.The latest 
technologies applied and the particular
importance given to the materials used, the 
workmanship as well as the nishing offer 
a unique range of products to the customers.
The strict craftsmen’s controls guarantee 
the perfection of each single piece.

• FIRST-CLASS QUALITY MATERIALS
• PRECISION IN THE CUT
• DURABILITY OF THE SHARPNESS
• EASY TO MANAGE
• RELIABILITY

Wictor nippers are ideal for meeting
the requirements of professionals in
the wellbeing and beauty sector.

ACCIAIO AISI 420B  C=0,30 - DUREZZA HRC 50°  -  SONO STATI ESEGUITI TEST DI TAGLIO E RESISTENZA ALLA CORROSIONE.
AISI 420B STAINLESS STEEL C=0.30 – HARDNESS: HRC 50°  - CUTTING AND CORROSION RESISTANCE TESTS HAVE BEEN IMPLEMENTED.

Produzione italiana certicata da
Italian production certied by
www.qualitamaniago.it

Tronchesini inox per pelli
Stainless steel cuticle nippers
Rostfrei Hautzangen 

Produzione italiana certificata da
Italian production certified by
www.qualitamaniago.it
I materiali di qualità e l’avanzata tecnologia unita alla 
professionale manualità dell’artigiano ci permettono 
di ottenere dei tronchesi di alta qualità con garanzia 
di lunga durata dell’affilatura e dell’attrezzo. Il severo 
controllo artigianale assicura la perfezione di ogni 
pezzo.

•	MATERIALI DI QUALITÀ
• PRECISIONE NEL TAGLIO
• DURATA DELL’AFFILATURA
• MANEGGEVOLEZZA
• AFFIDABILITÀ

Fanno del tronchese Wictor l’utensile adatto a 
soddisfare le esigenze dei professionisti della 
manicure e pedicure.

The company WICTOR is specialised in the production 
of nippers and instruments required by professional 
beauticians.The latest technologies applied and the 
particular importance given to the materials used, the 
workmanship as well as the finishing offer a unique 
range of products to the customers. The strict craftsmen’s 
controls guarantee the perfection of each single piece.
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•	 DURABILITY OF THE SHARPNESS
•	 EASY TO MANAGE
•	 RELIABILITY

Wictor nippers are ideal for meeting the requirements 
of professionals in the wellbeing and beauty sector.

Hoch qualitative Profi-Nagelzangen für Maniküre oder 
Pediküre, geeignet für professionellen Einsatz, lange 
Lebensdauer. Die Perfektion jeder einzelnen Zange wird
garantiert durch:

• Materialien höchster Qualität
•	 Händische Kontrolle einer jeden einzelnen Zange
•	 Präzision des Schnitts
•	 Langlebiger Schliff
• Handlichkeit
•	 Zuverlässigkeit.

ACCIAIO AISI 420B C=0,30 - DUREZZA HRC 50° - SONO STATI ESEGUITI TEST DI TAGLIO E RESISTENZA ALLA CORROSIONE.
AISI 420B STAINLESS STEEL C=0.30 – HARDNESS: HRC 50° - CUTTING AND CORROSION RESISTANCE TESTS HAVE BEEN IMPLEMENTED. 

DIE NAGELZANGE IST AUS ROSTFREIEM SPEZIALSTAHL AISI 420B C=0,30 - HÄRTE HRC 50° - DIE SCHNITT- UND KORROSIONSFESTIGKEIT DER NAGELZANGEN 
WURDE IN QUALIFIZIERTEN LABORS GETESTET
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Tronchese per unghie incarnite punta a foglia.
Ingrowing nail nipper safety tips.

ART. 1927 12
Lunghezza totale - Overall length ~ cm. 11,5.

5

ART. 1927 13
Lunghezza totale - Overall length ~ cm. 13

A9R1feqwjk_f1weo9_50o.pdf   1   27/02/2017   15.11.20

Tronchese per unghie incarnite, punta a lancia.
Ingrowing nail nipper pointed tips.

ART. 1928 12
Lunghezza totale - Overall length ~ cm. 11,5.
ART. 1928 13
Lunghezza totale - Overall length ~ cm. 13.

Lunghezza totale - Overall length ~ cm. 11,5.

Lunghezza totale - Overall length ~ cm. 13.

Tronchese per unghie incarnite 
punta a lancia penetrante.
Ingrowing nail nipper penetrating tip.
ART. 1929 12

ART. 1929 13

ART. 1906 12
Tronchese per unghie - Lunghezza totale - cm. 12,5.
Nail nippers - Overall length - cm. 12,5. 

Tronchesini inox per unghie
Stainless steel nail nippers
Rostfrei Nagelzangen
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Tronchese per unghie - Lunghezza totale - cm. 12,5.
Nail nippers - Overall length - cm. 12,5. 

Tronchese per unghie incarnite punta a foglia.
Ingrowing nail nipper safety tips.
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5

ART. 1927 13
Lunghezza totale - Overall length ~ cm. 13
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Tronchese per unghie incarnite, punta a lancia.
Ingrowing nail nipper pointed tips.
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Lunghezza totale - Overall length ~ cm. 11,5.
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ART. 1927 13
Lunghezza totale - Overall length ~ cm. 13
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Tronchese per unghie incarnite, punta a lancia.
Ingrowing nail nipper pointed tips.

ART. 1928 12
Lunghezza totale - Overall length ~ cm. 11,5.
ART. 1928 13
Lunghezza totale - Overall length ~ cm. 13.

Lunghezza totale - Overall length ~ cm. 11,5.

Lunghezza totale - Overall length ~ cm. 13.

Tronchese per unghie incarnite 
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Tronchese per unghie incarnite, punta a lancia.
Ingrowing nail nipper pointed tips.
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ART. 2054 12
Lunghezza taglio mm. 3-4-5-6-7-8-9.
Lunghezza totale ~ cm. 12.

Cutting length mm. 3-4-5-6-7-8-9.
Overall length ~ cm. 12.

Questa serie di tronchesini adatti ad un utilizzo professionale riunisce la migliore combinazione prezzo/qualità.

This range of nippers, intended for professional use, offers the best quality/price ratio.

ART. 2053 12
Lunghezza taglio mm. 4-6-8
Lunghezza totale ~ cm. 12.

Cutting length mm. 4-6-8.
Overall length ~ cm. 12.

ART. 2054 10
Lunghezza taglio mm. 3-4-5-6-7-8-9.
Lunghezza totale ~ cm. 10.

Cutting length mm. 3-4-5-6-7-8-9.
Overall length ~ cm. 10.

6

ART. 2053 10
Lunghezza taglio mm. 4-6-8
Lunghezza totale ~ cm. 10.

Cutting length mm. 4-6-8.
Overall length ~ cm. 10.

Tronchesini inox per pelli
Stainless steel cuticle nippers
Rostfrei Hautzangen 
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Art. 2027 10
Lunghezza totale - Overall length cm. ~10.

Art. 2027 12
Lunghezza totale - Overall length cm. ~12.

Art. 2027 13
Lunghezza totale - Overall length cm. ~13.

Art. 2027 15
Lunghezza totale - Overall length cm. ~15.

Tronchese inox per unghie incarnite.
Stainless steel ingrowing nail nippers. 
Art. 2028 12 
Lunghezza totale - Overall length cm. ~12.

Art. 2028 13 
Lunghezza totale - Overall length cm. ~13.

Tronchese inox per unghie incarnite.
Stainless steel ingrowing nail nippers.

Art. 2005 10
Lunghezza totale - Overall length cm. ~10,5.

Art. 2005 11
Lunghezza totale - Overall length cm. ~11,5.

Art. 2005 12
Lunghezza totale - Overall length cm. ~12.

Art. 2005 13
Lunghezza totale - Overall length cm. ~13.

Tronchese inox per unghie, molla rullino.
Stainless steel nail nippers, wire spring.

7
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Tronchesini inox per pelli
Stainless steel cuticle nippers
Rostfrei Hautzangen 

Art. 2027 10
Lunghezza totale - Overall length cm. ~10.

Art. 2027 12
Lunghezza totale - Overall length cm. ~12.

Art. 2027 13
Lunghezza totale - Overall length cm. ~13.

Art. 2027 15
Lunghezza totale - Overall length cm. ~15.

Tronchese inox per unghie incarnite.
Stainless steel ingrowing nail nippers. 
Art. 2028 12 
Lunghezza totale - Overall length cm. ~12.

Art. 2028 13 
Lunghezza totale - Overall length cm. ~13.

Tronchese inox per unghie incarnite.
Stainless steel ingrowing nail nippers.

Art. 2005 10
Lunghezza totale - Overall length cm. ~10,5.

Art. 2005 11
Lunghezza totale - Overall length cm. ~11,5.

Art. 2005 12
Lunghezza totale - Overall length cm. ~12.

Art. 2005 13
Lunghezza totale - Overall length cm. ~13.

Tronchese inox per unghie, molla rullino.
Stainless steel nail nippers, wire spring.
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Art. 2058 10
Doppia molla.
Double spring.

Lunghezza taglio mm. 5-7.
Lunghezza totale ~ cm 10.

Cutting length mm. 5-7
Overall length ~ cm 10.

Tronchesini inox per unghie
Stainless steel nail nippers
Rostfrei Nagelzangen

ART. 2054 12
Lunghezza taglio mm. 3-4-5-6-7-8-9.
Lunghezza totale ~ cm. 12.

Cutting length mm. 3-4-5-6-7-8-9.
Overall length ~ cm. 12.

Questa serie di tronchesini adatti ad un utilizzo professionale riunisce la migliore combinazione prezzo/qualità.

This range of nippers, intended for professional use, offers the best quality/price ratio.

ART. 2053 12
Lunghezza taglio mm. 4-6-8
Lunghezza totale ~ cm. 12.

Cutting length mm. 4-6-8.
Overall length ~ cm. 12.

ART. 2054 10
Lunghezza taglio mm. 3-4-5-6-7-8-9.
Lunghezza totale ~ cm. 10.

Cutting length mm. 3-4-5-6-7-8-9.
Overall length ~ cm. 10.

6

ART. 2053 10
Lunghezza taglio mm. 4-6-8
Lunghezza totale ~ cm. 10.

Cutting length mm. 4-6-8.
Overall length ~ cm. 10.

Art. 2028 13 
Lunghezza totale - Overall length cm. ~13.
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Art. 2008 14 
Tronchese inox per unghie, doppia molla.
Stainless steel nail nippers, double spring.
Lunghezza totale - Overall length cm. ~14.

Art. 2013 14 
Taglio frontale.
Moonshape nail nippers. 
Lunghezza totale - Overall length cm. ~14.

Art. 2014 14 
Mezzo taglio frontale.
Nail nippers. 
Lunghezza totale - Overall length cm. ~14.

Art. 2010 14 
Tronchese inox per unghie, molla a bovolo.
Stainless steel nail nippers, volute spring.
Lunghezza totale - Overall length cm. ~14.

Art. 2009 14 
Tronchese inox per unghie, molla singola.
Stainless steel nail nipper, single spring.
Lunghezza totale - Overall length cm. ~14.

Tronchesi inox per unghie
Stainless steel nail nippers
Rostfrei Nagelzangen
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Art. 2200 INOX - stainless steel
Tronchese a ghigliottina per unghie sintetiche.
Stainless steel edge cutter for arti� cial nails. 

Art. 2201
Tronchese a ghigliottina per unghie sintetiche. Verniciato.
Stainless steel coloured edge cutter for arti�cial nails.

Art. 2018 16 
Tronchese inox per unghie piedi.
Stainless steel toenail nipper. 
Lunghezza totale - Overall length cm. ~16

Tronchese a ghigliottina per unghie sintetiche.
Stainless steel edge cutter for arti cial nails.

9

Art. 2200 INOX - stainless steel
Tronchese a ghigliottina per unghie sintetiche.
Stainless steel edge cutter for arti�cial nails.

Art. 2201
Tronchese a ghigliottina per unghie sintetiche. Verniciato.
Stainless steel coloured edge cutter for arti�cial nails.
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Tronchese inox per unghie piedi. 
Stainless steel toenail nipper. 
Lunghezza totale - Overall length cm. ~16

Tronchese a ghigliottina per unghie sintetiche.
Stainless steel edge cutter for arti cial nails.

Tronchesi inox per unghie 
Stainless steel nail nippers
Rostfrei Nagelzangen

Accessori per tronchesi
Nails nippers accessories

Tronchese a ghigliottina per unghie sintetiche.
Stainless steel edge cutter for artificial nails
Tip Zange

Art. 2200 INOX - stainless steel
Tronchese a ghigliottina per unghie sintetiche.
Stainless steel edge cutter for artificial nails.

Art. PE0100
Pennello da borsetta (aperto - chiuso).
Synthetic pocket brushes.

Art. PE0001
Pennello per maschere viso, sintetico.
Synthetic pack brushes.

36

Art. 9016 
Borsa per parrucchieri con cintura 
Bag with belt for hairdressers

Art. 9017 
Borsa per pennelli da trucco 
con cintura 
Bag with belt for make-up artists

Buste porta attrezzi
Bag for implements

Art. 11120 
Vaschetta inox a fagliolo cm 20
Kindney tray s.s. cm  20

A
V
K

Art. PE0100
Pennello da borsetta (aperto - chiuso).
Synthetic pocket brushes.

Art. PE0001
Pennello per maschere viso, sintetico.
Synthetic pack brushes.

36

Art. 9016 
Borsa per parrucchieri con cintura 
Bag with belt for hairdressers

Art. 9017 
Borsa per pennelli da trucco 
con cintura 
Bag with belt for make-up artists

Buste porta attrezzi
Bag for implements

Art. 11120 
Vaschetta inox a fagliolo cm 20
Kindney tray s.s. cm  20

A
V
K

Art. LUB001
Lubrificante per strumenti 12 ml. 
Instruments lubrificant 12 ml.
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Art. 2453 10
Tronchese nichelato da pelli.
Lunghezza cm. ~ 10. Sovrapposto.

Nickel plated cuticle nipper.
Overall lenght cm. ~ 10 - Lap joint.

Art. 2405 10
Tronchese nichelato da unghie.
Lunghezza cm. ~ 10. Sovrapposto.

Nickel plated nail nipper.
Overall lenght cm. ~ 10 - Lap joint.

Tronchesi per manicure e pedicure
Nippers for manicure and pedicure

ART. 2157 10
Tronchesino inox da pelli. Molla rullino.
Taglio con misura unica (media).
Lunghezza totale cm. ~ 10. Incassato.

S.s. Cuticle nipper. Wire spring.
Cutting lenght mm. 7
Overall lenght cm. ~ 10 - Box joint.

Art. 2105 10
Lunghezza totale cm. ~ 10.
Overall lenght cm. ~ 10. 

Art. 2105 12
Lunghezza totale cm. ~ 12.
Overall lenght cm. ~ 12.

Tronchesino inox da unghie. Molla rullino. Sovrapposto.
S.s. Nail nipper. Wire spring. Lap joint.

iva
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Art. 18106
Tronchesino da unghie piedi con lima.
Nickel plated toenail clipper with le.

Art. 18107
Tronchesino da unghie con lima e catenina.

Nickel plated nail clipper with le.

Art. 18780
Tronchesini da pelli.

Nickel plated cuticle clippers.

Art. 18790
Tronchesini da unghie con lima.

Nickel plated nail clippers with le.

Art. 18110
Clipper inox piccolo per taglio unghie.

S.s. nail clipper, little size.

Art. 18111
Clipper inox grande per taglio unghie. Con fodero

S.s. nail clipper, big size. With pouch

ClippersTronchesi per manicure e pedicure
Nippers for manicure and pedicure
Zangen für Maniküre und Pediküre

Art. 2453 10
Tronchese nichelato da pelli.
Lunghezza cm. ~ 10. Sovrapposto.

Nickel plated cuticle nipper.
Overall lenght cm. ~ 10 - Lap joint.

Vernickelt Zangen

Art. 2405 10
Tronchese nichelato da unghie...
Lunghezza cm. ~ 10. Sovrapposto.

Nickel plated nail nipper.
Overall lenght cm. ~ 10 - Lap joint.

Vernickelt Zangen
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Art. 18106
Tronchesino da unghie piedi con lima.
Nickel plated toenail clipper with le.

Art. 18107
Tronchesino da unghie con lima e catenina.

Nickel plated nail clipper with le.

Art. 18780
Tronchesini da pelli.

Nickel plated cuticle clippers.

Art. 18790
Tronchesini da unghie con lima.

Nickel plated nail clippers with le.

Art. 18110
Clipper inox piccolo per taglio unghie.

S.s. nail clipper, little size.

Art. 18111
Clipper inox grande per taglio unghie. Con fodero

S.s. nail clipper, big size. With pouch

ClippersTagliaunghie vari
Nails cutters
Nagel und Hautknipser

Art. 566135
Forbice per unghie neonati.

Baby nail scissors.

Art. 18110
Clipper inox cm 6 per taglio unghie.

S.s. nail clipper, cm 6.

Art. 18110
Clipper inox cm 8 per taglio unghie. Con fodero.

S.s. nail clipper, cm 8. With pouch

Inox - Stainless Steel - Rostfrei

Nichelati - Nichel Plated - Vernickelt
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Art. 18106
Tronchesino da unghie piedi con lima.
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Art. 18107
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Art. 18106
Tronchesino da unghie piedi con lima.
Nickel plated toenail clipper with le.

Art. 18107
Tronchesino da unghie con lima e catenina.

Nickel plated nail clipper with le.

Art. 18780
Tronchesini da pelli.

Nickel plated cuticle clippers.

Art. 18790
Tronchesini da unghie con lima.

Nickel plated nail clippers with le.

Art. 18110
Clipper inox piccolo per taglio unghie.

S.s. nail clipper, little size.

Art. 18111
Clipper inox grande per taglio unghie. Con fodero

S.s. nail clipper, big size. With pouch

Clippers

Art. 18107
Tronchesino da unghie cm 6 con lima e catenina.

Nickel plated nail clipper with file, cm 6.

Art. 18780
Tronchesino da pelli, cm 7.

Nickel plated cuticle clippers, cm 7.

Art. 18106
Tronchesino da unghie piedi cm 8 con lima.

Nickel plated toenail clipper with file, cm 8.
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Forbici inox da pelli    Stainless steel cuticle scissors    Rostfrei Hautscheren

Art. 5430 35
punta lancia curva 3,5” - curved pointed tips 3,5”

Art. 5530 35
punta curva 3,5”- curved tips 3,5”

Art. 5531 35
punta retta 3,5”- straight tips 3,5”

Art. 5730 35
punta lancia curva, una lama microdentata, 3,5” 
curved pointed tips, one blade microtoothed, 3,5”

Art. 5630 35
punta curva, una lama microdentata, 3,5” 
curved tips, one blade microtoothed, 3,5”

Art. 5836 40
punta lancia curva, una lama microdentata, 4” 
curved pointed tips, one blade microtoothed, 4”

Art. 5830 40
punta curva, una lama microdentata, 4”
curved tips, one blade microtoothed, 4”

Art. 5831 40
punta retta, una lama microdentata, 4”
straight tips, one blade microtoothed, 4”

Forbici inox - Qualità professionale
Stainless steel scissors - Professional quality
Scheren aus Profi-Qualität Edelstahl

Forbici inox da unghie   Stainless steel nail scissors    Rostfrei Nagelscheren
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Forbici nichelate
Nickel-plated scissors
Vernickelt Scheren

Forbici nichelate da pelli   Nickel-plated cuticle scissors   Vernickelt Hautscheren 

Art. 5420 35
punta lancia curva - curved pointed tips 3,5”

Art. 5520 35
punta curva - curved tips 3,5”

Art. 5820 40
punta curva - curved tips 4”

Art. 5620 35
punta curva - curved tips 3,5”

Art. 5521 35
punta retta - straight tips 3,5”

Art. 5720 35
punta lancia curva - curved pointed tips 3,5”

Art. 5721 35
punta lancia retta - straight pointed tips 3,5”

Forbici nichelate da unghie   Nickel-plated nail scissors   Vernickelt Nagelscheren 

NON STERILIZZABILI
NOT STERILIZABLE 
NICHT STERILISIERT
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Forbici varie
Scissors
Scheren

Art. 5241 35
Lunghezza 3,5”
Overall lenght 3,5’’

Art. 5241 40
Lunghezza 4”
Overall lenght 4’’

Art. 5540 35
Forbice inox da pelli 3,5’’
S.s. cuticle scissors 3,5’’
Rostfrei Hautscheren 3,5”

Art. 5641 35
Forbice inox da unghie. 3,5’’
S.s. nail scissors 3,5’’
Rostfrei Nagelscheren 3,5”

Art. 5251 40
Forbice nichelata per peli naso. Punta retta. 4”
Nichel-plated nose scissors straight points. 4”
Vernickelt Nasenscheren. Gerades Blatt. 4’’

Forbici inox per peli naso. Punta retta.
S.s. nose scissors. Straight tips.
Rostfrei Nasenscheren. Gerades Blatt

32

Spatole stendicera con lama inox e manico legno
Stainless steel spatula with wooden handles

Art. 8601 11
Lama inox essibile stretta.
Lunghezza lama cm. 11.

Stainless steel exible blade.
Blade length cm. 11.

Art. 8600 11
Lama inox essibile.
Lunghezza lama cm. 11.

Stainless steel exible blade.
Blade length cm. 11.

Art. 8602 11
Lama inox rigida sagomata.
Lunghezza lama cm. 11.

Stainless steel shaped blade not exible.
Blade length cm. 11.

Art. 8602 13
Lama inox rigida sagomata.
Lunghezza lama cm. 13.

Stainless steel shaped blade not exible.
Blade length cm. 13.
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Forbici varie
Scissors
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Overall lenght 3,5”.
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S.s. nail scissors.
Overall lenght 3,5”.

Art. 5250 40
Forbice cromata per peli naso. Punta curva.
Lunghezza 4”.

Chromium-plated nose scissors curved points.
Overall lenght 4”.

Art. 5241 35
Lunghezza 3,5”.
Overall lenght 3,5”.

Art. 5900 55
Forbice tagliagarze inox.
Lunghezza 3,5”.

S.s. dressing scissors.
Overall lenght 3,5”.

Art. 5241 40
Lunghezza 4”.
Overall lenght 4”.

Forbici inox per peli naso. Punta retta.
S.s. nose scissors. Straight tips.

Art. 6320
Forbice inox per capelli.
Hairdresser’s scissors.
6320 45 Lunghezza 4,5”. Total length 4,5”.
6320 50 Lunghezza 5”. Total length 5”.
6320 60 Lunghezza 6”. Total length 6”.
6320 65 Lunghezza 6,5”. Total length 6,5”.

14

iva
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32

Spatole stendicera con lama inox e manico legno
Stainless steel spatula with wooden handles

Art. 8601 11
Lama inox  essibile stretta.
Lunghezza lama cm. 11.

Stainless steel  exible blade.
Blade length cm. 11.

Art. 8600 11
Lama inox  essibile.
Lunghezza lama cm. 11.

Stainless steel  exible blade.
Blade length cm. 11.

Art. 8602 11
Lama inox rigida sagomata.
Lunghezza lama cm. 11.

Stainless steel shaped blade not  exible.
Blade length cm. 11.

Art. 8602 13
Lama inox rigida sagomata.
Lunghezza lama cm. 13.

Stainless steel shaped blade not  exible.
Blade length cm. 13.

Spatole stendicera con lama inox e manico legno
Stainless steel spatula with wooden handles
Spachtel für Enthaarungswachs

Flexibel

Flexibel
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Pinzette inox professionali
Professional stainless steel tweezers
Professionelle Edelstahl-Pinzette

Art. 3042 90
cm. 9 - Punta aggrappante obliqua - Slanted tips with 
grip surface

Art. 3042 80
cm. 8 - Punta aggrappante obliqua - Slanted tips with 
grip surface

Art. 3041 90
cm. 9 - Punta aggrappante retta - Straight tips with grip 
surface

Art. 3041 80
cm. 8 - Punta aggrappante retta - Straight tips with grip 
surface

15

Art. 3042 90 - cm. 9. Punta aggrappante obliqua. 
 Slanted tips with grip surface. 

Art. 3042 80 - cm. 8. Punta aggrappante obliqua.
 Slanted tips with grip surface. 

Art. 3041 90 - cm. 9. Punta aggrappante retta. 
 Straight tips with grip surface.  

Art. 3041 80 - cm. 8. Punta aggrappante retta.
 Straight tips with grip surface. 

Le pinzette punta retta od obliqua  sono indicate 
per la depilazione dei peli o delle sopracciglia.

Le pinzette punta fi ne sono indicate 
per estrarre peli incarniti.

Straight or oblique end tweezers are ideal 
for removing hairs or eyebrows.

Narrow tip tweezers are ideal  
for removing ingrown hair.

La qualità dei materiali utilizzati e la precisione 
nelle fasi di lavorazione assicurano 
una lunga effi cienza e durata della fl essibilità.

L’accuratezza nelle operazioni di fi nitura 
della pinzetta Wictor garantisce di:

• Estrarre anche i peli più sottili.
• Non tagliare il pelo nella fase di estrazione.
• Non graffi are la cute durante l’utilizzo. 

Quality materials and precision 
processing guarantee long-lasting 
ef ciency and  exibility.

Precision  nishing processes
for Wictor tweezers guarantee that:

• Even the  nest hairs can be removed.
• Hairs will not be cut during the removal
 phase.
• The skin will not be scratched when
 the tweezers are used.

Pinzette inox professionali
Professional stainless steel tweezers

STERILIZZABILI
STERILIZABLE
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Pinzette inox professionali
Professional stainless steel tweezers

STERILIZZABILI
STERILIZABLE

STERILIZZABILI
STERILIZABLE 
STERILISIERT

La qualità dei materiali utilizzati e la precisione nelle fasi 
di lavorazione assicurano una lunga efficienza e durata 
della flessibilità.
L’accuratezza nelle operazioni di finitura della pinzetta 
Wictor garantisce di:

•	 Estrarre anche i peli più sottili.
•	 Non tagliare il pelo nella fase di estrazione.
•	 Non graffiare la cute durante l’utilizzo.

Le pinzette punta retta od obliqua sono indicate per la 
depilazione dei peli o delle sopracciglia.
Le pinzette punta fine sono indicate per estrarre peli 
incarniti.

Quality materials and precision processing guarantee 
long-lasting efficiency and flexibility.
Precision finishing processes for Wictor tweezers 
guarantee that:

•	 Even the finest hairs can be removed.
•	 Hairs will not be cut during the removal phase.
•	 The skin will not be scratched when the tweezers are 

used.

Straight or oblique end tweezers are ideal
for removing hairs or eyebrows.
Narrow tip tweezers are ideal for removing ingrown hair.

Die Qualität der verwendeten Materialien und die 
Präzision der Verarbeitungsphasen sorgen für lang 
anhaltende Effizienz und Biegsamkeit.

Dank einer genauen Endbearbeitung besitzen 
Wictor-Pinzetten die folgenden Eigenschaften:

•	 Es lassen sich auch die feinsten Haare zupfen
•	 Die Haare werden beim Zupfen nicht 

durchgeschnitten
•	 Beim Einsatz werden Kratzer vermieden

Zum Zupfen von Haaren oder Augenbrauen 
verwendet man gerade oder abgeschrägte 
Pinzetten.

Pinzetten mit schmaler Spitze eignen sich für das 
Zupfen von eingewachsenen Haaren.



17

Pinzette inox professionali
Professional stainless steel tweezers
Rostfrei  Pinzetten. Profi.

Art. 3053 80
cm. 8. Punta obliqua - curved tips.

Art. 3053 950
cm. 9,5. Punta obliqua - curved tips.

Art. 3063 950
Con cuore - With heart.

Art. 3055 950
cm. 9,5. Punta retta - Straight flat tips.

Art. 3065 950
Con cuore - With heart.

Art. 3054 95
cm. 9,5. Punta fine. - Fine tips.

16

Art. 3053 95 - cm. 9,5. Punta obliqua.
 

Art. 3063 95 Con cuore.
 With heart. 

Art. 3065 95 Con cuore.
 With heart. 

Art. 3055 95 - cm. 9,5. Punta retta.
 Straight  at tips.

Art. 3054 95 - cm. 9,5. Punta fi ne.
 Fine tips.

Art. 3053 80 - cm. 8. Punta obliqua.
   

STERILIZZABILI
STERILIZABLE

Pinzette inox professionali
Professional stainless steel tweezers

Pinzette fantasia varie.
Funny tweezers.

• Non sterilizzare 
   a temperature superiori a 200 °C.
• Do not sterilize over 200 °C.

Art. 3043 95 - cm. 9,5. Punte oblique.
 Slanted tips.
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Pinzette inox professionali
Professional stainless steel tweezers

Pinzette fantasia varie.
Funny tweezers.

• Non sterilizzare 
   a temperature superiori a 200 °C.
• Do not sterilize over 200 °C.
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STERILIZZABILI
STERILIZABLE 
STERILISIERT
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Art. 3042 90 - cm. 9. Punta aggrappante obliqua. 
 Slanted tips with grip surface. 

Art. 3042 80 - cm. 8. Punta aggrappante obliqua.
 Slanted tips with grip surface. 

Art. 3041 90 - cm. 9. Punta aggrappante retta. 
 Straight tips with grip surface.  

Art. 3041 80 - cm. 8. Punta aggrappante retta.
 Straight tips with grip surface. 

Le pinzette punta retta od obliqua  sono indicate 
per la depilazione dei peli o delle sopracciglia.

Le pinzette punta fi ne sono indicate 
per estrarre peli incarniti.

Straight or oblique end tweezers are ideal 
for removing hairs or eyebrows.

Narrow tip tweezers are ideal  
for removing ingrown hair.

La qualità dei materiali utilizzati e la precisione 
nelle fasi di lavorazione assicurano 
una lunga effi cienza e durata della fl essibilità.

L’accuratezza nelle operazioni di fi nitura 
della pinzetta Wictor garantisce di:

• Estrarre anche i peli più sottili.
• Non tagliare il pelo nella fase di estrazione.
• Non graffi are la cute durante l’utilizzo. 

Quality materials and precision 
processing guarantee long-lasting 
ef ciency and  exibility.

Precision  nishing processes
for Wictor tweezers guarantee that:

• Even the  nest hairs can be removed.
• Hairs will not be cut during the removal
 phase.
• The skin will not be scratched when
 the tweezers are used.

Pinzette inox professionali
Professional stainless steel tweezers

STERILIZZABILI
STERILIZABLE
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Espositori
Displayers
Thekenaufsteller

Art. 3053 95BE
Pinzetta in busta per espositore.
Tweezers in bags for displayer.

Art. ES305395
24 pinzette art. 305395BE + espositore in plexiglass.
24 tweezers code 305395BE + plexiglass displayer.

17

Espositori
Displayers

Art. E00PINZ 
Espositore con / Displayer with
Art. 305395

20 Pinzette punta obliqua. / Slanted tips tweezers.

Art. 305595

12 Pinzette punta retta. / Straight  at tips tweezers. 

Art. 305495

4 Pinzette punta fi ne. / Fine tips tweezers.

Art. E10PINZ
Displayer with 12 pouches tweezers +  le.

Art. ESPPINZ
Espositore per pinzette.

Displayer for tweezers.

Art. E0304395
Display with 16 tweezers art. 304395

Art. E10PINZ
Espositore con 12 set pinzetta + lima
Displayer with 12 pouches tweezers + file.
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Art. 3043 950
cm. 9,5. Punte oblique - Slanted tips

Pinzette fantasia varie.
Funny tweezers.

CONFEZIONATE IN BUSTA FORO EURO
WITH EURO HOLE BAGS

Art. 3043 95BE
Pinzetta in busta per espositore.
Tweezers in bags for displayer.

Art. ES304395  
24 pinzette art. 304395BE + espositore in plexiglass.
24 tweezers code 304395BE + plexiglass displayer.

• Non sterilizzare 
  a temperature superiori a 200 °C.
• Do not sterilize over 200 °C.

Espositori
Displayers
Thekenaufsteller
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Art. 3253 95BE
Pinzetta in busta per espositore.
Tweezers in bags for displayer.

Art. ES325395
24 pinzette art. 325395BE + espositore in plexiglass.
24 tweezers code 325395BE + plexiglass displayer.

CONFEZIONATE IN BUSTA FORO EURO
WITH EURO HOLE BAGS

Pinzette economiche
Cheap tweezers
Billige Pinzetten

18

Art. 3070 90 - cm. 9. Nichelata. Punta dorata retta od obliqua. 
 Non sterilizzabile.
 Nickel plated-straight or slanted 
 golden points.    
 Not sterilizable.

Art. 3010 78 - cm. 7,8. Nichelata. Punta retta od obliqua. 
 Non sterilizzabile.
 

Pinzette economiche
Cheap tweezers       

Art. 3253 95 - cm. 9,5. Inox verniciata. Punta obliqua. 
 Slanted points. 

Art. 3243 95 -  Slanted tips.
Art. 3245 95 -  Straight  at tips.

Pinzette disegni cocinelle - Ladybirds pattern tweezers.

Art. E03253 95
Displayer with 16 coloured tweezers.

Art. 3255 95 - cm. 9,5. Inox verniciata. Punta retta. 
 Straight points. 

Art. 3235 95 - cm. 9,5. Punta retta.
 Straight  at tips.

Art. 3233 95 - cm. 9,5. Punta obliqua.
 Slanted  at tips.

iva

Disponibilità colori e disegni 
soggetta a variazione

Colour and design availability 
subject to change
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 golden points.    
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Art. 3010 78 - cm. 7,8. Nichelata. Punta retta od obliqua. 
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Pinzette economiche
Cheap tweezers       
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Art. 3245 95 -  Straight  at tips.

Pinzette disegni cocinelle - Ladybirds pattern tweezers.
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 Straight points. 

Art. 3235 95 - cm. 9,5. Punta retta.
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iva
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Colour and design availability 
subject to change
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iva

Disponibilità colori e disegni 
soggetta a variazione

Colour and design availability 
subject to change

Art. 3010 78
cm. 7,8. Nichelata. Punta obliqua - Nickel plated 
slanted points. 

Art. 3253 95
cm. 9,5. Inox verniciata. Punta obliqua - Slanted points.

Art. 3255 95
cm. 9,5. Inox verniciata. Punta retta. - Straight points.

Art. 3070 90
cm. 9. Nichelata. Punta dorata obliqua. Non sterilizzabile. 
Nickel plated slanted golden points. Not sanitizable. 
Nicht steriliert.

Disponibilità colori e disegni
soggetta a variazione

Colour and design availability
subject to change

Motive und Farben variieren ja nach 
Verfügbarkeit

18
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 Straight points. 

Art. 3235 95 - cm. 9,5. Punta retta.
 Straight  at tips.

Art. 3233 95 - cm. 9,5. Punta obliqua.
 Slanted  at tips.

iva

Disponibilità colori e disegni 
soggetta a variazione

Colour and design availability 
subject to change

Non sterilizzabile. Not sanitizable. Nicht steriliziert.
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Art. 3243 95BE
Pinzetta in busta per espositore.
Tweezers in bags for displayer.

Art. ES324395
24 pinzette art. 324395BE + espositore in plexiglass.
24 tweezers code 324395BE + plexiglass displayer.

Pinzette economiche in espositore 
Cheap tweezers in displayer
Billige Pinzetten

18

Art. 3070 90 - cm. 9. Nichelata. Punta dorata retta od obliqua. 
Non sterilizzabile.
Nickel plated-straight or slanted 
golden points.  
Not sterilizable.

Art. 3010 78 - cm. 7,8. Nichelata. Punta retta od obliqua. 
Non sterilizzabile.

Pinzette economiche
Cheap tweezers

Art. 3253 95 - cm. 9,5. Inox verniciata. Punta obliqua. 
Slanted points. 

Art. 3243 95 -  Slanted tips.
Art. 3245 95 -  Straight at tips.

Pinzette disegni cocinelle - Ladybirds pattern tweezers.

Art. E03253 95
Displayer with 16 coloured tweezers.

Art. 3255 95 - cm. 9,5. Inox verniciata. Punta retta. 
Straight points. 

Art. 3235 95 - cm. 9,5. Punta retta.
Straight at tips.

Art. 3233 95 - cm. 9,5. Punta obliqua.
Slanted at tips.

iva

Disponibilità colori e disegni 
soggetta a variazione

Colour and design availability 
subject to change

Art. 3243 95
Punta obliqua - Slanted tips.

Art. 3245 95
Punta retta - Straight flat tips.

Pinzette disegni coccinelle - Ladybirds pattern tweezers.

Pinze per applicazione ciglia finte
Stainless steel eyelash extension tweezers.
Rostfrei Wimpern Extensions Pinzetten

Art. 3301 13
cm. 13

Art. 3302 13
cm. 13

Art. 3303 13
cm. 13

Art. 3304 12
cm. 12

Art. 3305 13
cm. 13
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Art. 8051 17

Art. 8050 16

Due usi inox - S.s. double use

19

Art. 8041 18

Art. 8040 17

Art. 8030 04

Art. 8030 06

Art. 8030 11 Microlima

Art. 8030 12 Microlima

Art. 8030 13

Art. 8030 14

Art. 8030 72

Art. 8030 03

Art. 8040 19

Attrezzini inox per manicure
S.s. double use for manicure
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Art. 8037
Bastoncini per ricostruzione unghie (una punta abrasiva). Confezione con pz. 5.
Pcs. 5 wooden sticker with one abrasive side.

Art. 8060
Tagliapelli.

Art. 8062
Tagliapelli con lima.
Cuticle trimmer with  le.

Art. 8065
Tagliapelli inox con fodero.
S.s. pusher & trimmer with pouch

Utensili per manicure - pedicure
Manicure implements             

20

Art. 8035
Confezione con pz. 10 bastoncini legno.
Pcs. 10 wooden sticker.

Art. 8061
Tre usi. Spingipelle - Tagliapelle - Lima.
Cu   ticle pusher & trimmer with  le.

iva Utensili
Tools
Instrumente
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Bastoncini per ricostruzione unghie (una punta abrasiva). Confezione con pz. 5.
Pcs. 5 wooden sticker with one abrasive side.
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Art. 8051 17

Art. 8050 16

Due usi inox - S.s. double use

19

Art. 8041 18

Art. 8040 17

Art. 8030 04

Art. 8030 06

Art. 8030 11 Microlima

Art. 8030 12 Microlima

Art. 8030 13

Art. 8030 14

Art. 8030 72

Art. 8030 03

Art. 8040 19

Attrezzini inox per manicure
S.s. double use for manicure

Art. 8030 02

Art. 8030 15

Art. 8030 03

Art. 8030 05

10 Stk. Rosenholz.

Art. 8062
Tagliapelli con lima.
Cuticle remover with file.
Nagelhaut Hobel mit Feile.

Cm 9
Art. 8035

Art. 8060
Tagliapelli.
Cuticle remover.
Nagelhaut Hobel.

Art. 8061
Tagliapelli.
Cuticle remover.
Nagelhaut Hobel.

Art. 8065
Tagliapelli inox con fodero.
S.s. pusher & trimmer with pouch.
Rostfrei Nagelhaut Hobel.

Art. 8030 02
Raschino per rimozione smalto 
semipermanente. - S.s. tool to remove 
semi-permanent polish.

Art. 8030 07
Spatolina inox per Nail-Art.
S.s. spatula for Nail-Art.

Art. 8051 17
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Due usi inox - S.s. double use
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Art. 8030 15

LEVA COMEDONI INOX - S.S. COMEDONI EXTRACTOR - ROSTFREI COMEDONENHEBER
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Lime lucidanti 
Quick shiners     

22

Art. 8087 29
Lima lucidaunghie 2 usi. 2 way quick shiner.

Grana. Grain: 600/3000.
mm. 6

Art. 8087 30
Lima lucidaunghie 3 usi. 3 way quick shiner.

mm 4.

LAVABILI
WASHABLE

Spessore mm. 4
Anima in legno

Spessore mm. 2 Spessore mm. 6 Spessore mm. 9

Grana fine
minor abrasività

Grana grossa
maggior abrasività

Lime 
Files  

grana 3000 grana 600  grana 300  grana 80

Lime Lucidanti
Shiner  les   

Art. 95124
Spazzolina - Brush

Art. 95124
Spazzolina. Brush.Nagelbürste.

Art. 8081
Lima concava diamantata cromata.
Sapphire form  le. Chromium-plated.
8081 50 - 5”.
8081 70 - 7”.
8081 80 - 8”.  

Lime
Files     

Art. 8080
Lima piatta diamantata cromata.
Sapphire  at  le. Chromium-plated. 
8080 40 - 4”.
8080 50 - 5”.
8080 60 - 6”.
8080 70 - 7”.  

21

Mattoncini
Blocks

Art. 8089 00
Mattoncino levigante 4 grane:
4 way sanding block buffer:
150/180/220/320.

Art. 8089 01
Mattoncino lucidante 4 grane:
4 way  shiner block buffer:
220/240/800/3000.

Art. 8088 00 
Mattoncino levigante 4 super ci. 
Grana 120. Bianco - Rosso - Blu.
Sanding block.
Grain 120. White - Red - Blue. 
Art. 8088 00/P
in pacchetto da 10 pz. / in pacs of 10 pcs

Art. 8085 17
Confezione da pz. 10 Lime cartone. cm. 17. 
Pcs. 10 pastboard  le cm. 17.

Lime
Files
Feilen

Art. 8085 16
Confezione da pz. 12 Lime anima
in legno. cm. 16,5. Grana 150/220
Pcs. 12 wooden files cm. 16,5.
12 Stk. Nagelfeilen Flexiblen Holzkern 
cm. 16,5.

Art. 8080
Lima piatta diamantata cromata.
Sapphire flat file. Chromium-plated.
Verchromt Saphirfeilen.
8080 40 - 4”
8080 50 - 5”
8080 60 - 6”
8080 70 - 7”

Art. 8081
Lima concava diamantata cromata.
Sapphire form file. Chromium-plated.
Verchromt Saphir-Form-Feilen.
8081 50 - 5”
8081 70 - 7”
8081 80 - 8”

Art. 8083
Lima inox. Stainless steel file. Rostfrei Feile  
8083 45 - 4.5” cm 11,5
8083 50 - 5”    cm 13

Art. 8088 00R
Mattoncino levigante 4 superfici.
Grana 120. Rosa.
Sanding block. 
Grit 120. Pink.

Art. 8088 00B
Mattoncino levigante 4 superfici.
Grana 120. Blu.
Sanding block. 
Grit 120. Blue.

Art. 8088 00/P
in pacchetto da 10 pz. 
in pack of 10 pcs. 10 Stk.

Art. 8088 00R/P
in pacchetto da 10 pz. Rosa.
in pack of 10 pcs. 10 Stk. Pink.

Art. 8088 00 
Mattoncino levigante 4 superfici.
Grana 120. Bianco.
Sanding block. 
Grit 120. White.

Art. 8081
Lima concava diamantata cromata.
Sapphire form  le. Chromium-plated.
8081 50 - 5”.
8081 70 - 7”.
8081 80 - 8”.  

Lime
Files     

Art. 8080
Lima piatta diamantata cromata.
Sapphire  at  le. Chromium-plated. 
8080 40 - 4”.
8080 50 - 5”.
8080 60 - 6”.
8080 70 - 7”.  

21

Mattoncini
Blocks

Art. 8089 00
Mattoncino levigante 4 grane:
4 way sanding block buffer:
150/180/220/320.

Art. 8089 01
Mattoncino lucidante 4 grane:
4 way  shiner block buffer:
220/240/800/3000.

Art. 8088 00 
Mattoncino levigante 4 super ci. 
Grana 120. Bianco - Rosso - Blu.
Sanding block.
Grain 120. White - Red - Blue. 
Art. 8088 00/P
in pacchetto da 10 pz. / in pacs of 10 pcs

Art. 8085 17
Confezione da pz. 10 Lime cartone. cm. 17. 
Pcs. 10 pastboard  le cm. 17.

Art. 8081
Lima concava diamantata cromata.
Sapphire form  le. Chromium-plated.
8081 50 - 5”.
8081 70 - 7”.
8081 80 - 8”.  

Lime
Files     

Art. 8080
Lima piatta diamantata cromata.
Sapphire  at  le. Chromium-plated. 
8080 40 - 4”.
8080 50 - 5”.
8080 60 - 6”.
8080 70 - 7”.  

21

Mattoncini
Blocks

Art. 8089 00
Mattoncino levigante 4 grane:
4 way sanding block buffer:
150/180/220/320.

Art. 8089 01
Mattoncino lucidante 4 grane:
4 way  shiner block buffer:
220/240/800/3000.

Art. 8088 00 
Mattoncino levigante 4 super ci. 
Grana 120. Bianco - Rosso - Blu.
Sanding block.
Grain 120. White - Red - Blue. 
Art. 8088 00/P
in pacchetto da 10 pz. / in pacs of 10 pcs

Art. 8085 17
Confezione da pz. 10 Lime cartone. cm. 17. 
Pcs. 10 pastboard  le cm. 17.

Mattoncini - Blocks - Schleifblock

STERILIZZABILE - SANITIZABLE - STERILISIERT
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Lime lucidanti 
Quick shiners     

22

Art. 8087 29
Lima lucidaunghie 2 usi. 2 way quick shiner.

Grana. Grain: 600/3000.
mm. 6

Art. 8087 30
Lima lucidaunghie 3 usi. 3 way quick shiner.

mm 4.

LAVABILI
WASHABLE

Spessore mm. 4
Anima in legno

Spessore mm. 2 Spessore mm. 6 Spessore mm. 9

Grana fine
minor abrasività

Grana grossa
maggior abrasività

Lime 
Files  

grana 3000 grana 600  grana 300  grana 80

Lime Lucidanti
Shiner  les   

Art. 95124
Spazzolina - Brush

Lime
Files
Feilen

Lime Lucidanti - Shiner files - Polierfeilen

Lime lucidanti 
Quick shiners     

22

Art. 8087 29
Lima lucidaunghie 2 usi. 2 way quick shiner.

Grana. Grain: 600/3000.
mm. 6

Art. 8087 30
Lima lucidaunghie 3 usi. 3 way quick shiner.

mm 4.

LAVABILI
WASHABLE

Spessore mm. 4
Anima in legno

Spessore mm. 2 Spessore mm. 6 Spessore mm. 9

Grana fine
minor abrasività

Grana grossa
maggior abrasività

Lime 
Files  

grana 3000 grana 600  grana 300  grana 80

Lime Lucidanti
Shiner  les   

Art. 95124
Spazzolina - Brush

Art. 8087 30
Lima lucidaunghie 3 usi. 3 way quick shiner. 3 Fach.

mm. 4.

Art. 8087 29
Lima lucidaunghie 2 usi. 2 way quick shiner. 2 Fach.

mm. 6.

Art. 95124
Spazzolina. Brush.Nagelbürste.

Lime lucidanti 
Quick shiners     

22

Art. 8087 29
Lima lucidaunghie 2 usi. 2 way quick shiner.

Grana. Grain: 600/3000.
mm. 6

Art. 8087 30
Lima lucidaunghie 3 usi. 3 way quick shiner.

mm 4.

LAVABILI
WASHABLE

Spessore mm. 4
Anima in legno

Spessore mm. 2 Spessore mm. 6 Spessore mm. 9

Grana fine
minor abrasività

Grana grossa
maggior abrasività

Lime 
Files  

grana 3000 grana 600  grana 300  grana 80

Lime Lucidanti
Shiner  les   

Art. 95124
Spazzolina - Brush

retro
back
Rückseite

retro
back
Rückseite

LAVABILI
WASHABLE
WASCHBAR

Art. 8081
Lima concava diamantata cromata.
Sapphire form  le. Chromium-plated.
8081 50 - 5”.
8081 70 - 7”.
8081 80 - 8”.  

Lime
Files     

Art. 8080
Lima piatta diamantata cromata.
Sapphire  at  le. Chromium-plated. 
8080 40 - 4”.
8080 50 - 5”.
8080 60 - 6”.
8080 70 - 7”.  

21

Mattoncini
Blocks

Art. 8089 00
Mattoncino levigante 4 grane:
4 way sanding block buffer:
150/180/220/320.

Art. 8089 01
Mattoncino lucidante 4 grane:
4 way  shiner block buffer:
220/240/800/3000.

Art. 8088 00 
Mattoncino levigante 4 super ci. 
Grana 120. Bianco - Rosso - Blu.
Sanding block.
Grain 120. White - Red - Blue. 
Art. 8088 00/P
in pacchetto da 10 pz. / in pacs of 10 pcs

Art. 8085 17
Confezione da pz. 10 Lime cartone. cm. 17. 
Pcs. 10 pastboard  le cm. 17.

Art. 8081
Lima concava diamantata cromata.
Sapphire form  le. Chromium-plated.
8081 50 - 5”.
8081 70 - 7”.
8081 80 - 8”.  

Lime
Files     

Art. 8080
Lima piatta diamantata cromata.
Sapphire  at  le. Chromium-plated. 
8080 40 - 4”.
8080 50 - 5”.
8080 60 - 6”.
8080 70 - 7”.  

21

Mattoncini
Blocks

Art. 8089 00
Mattoncino levigante 4 grane:
4 way sanding block buffer:
150/180/220/320.

Art. 8089 01
Mattoncino lucidante 4 grane:
4 way  shiner block buffer:
220/240/800/3000.

Art. 8088 00 
Mattoncino levigante 4 super ci. 
Grana 120. Bianco - Rosso - Blu.
Sanding block.
Grain 120. White - Red - Blue. 
Art. 8088 00/P
in pacchetto da 10 pz. / in pacs of 10 pcs

Art. 8085 17
Confezione da pz. 10 Lime cartone. cm. 17. 
Pcs. 10 pastboard  le cm. 17.
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23

Art. 8087 60
Grana 100/180. / Grain 100/180.

mm. 4. 

Art. 8087 61
Grana 100/180. / Grain 100/180.

mm. 4.  

Lime bianche lunga durata
Mylar white emery boards

Art. 8087 06 
Lima bianca rettangolare. / Rectangular white  le mm. 4.

Grana / Grain 100/180.

Art. 8087 62 
Lima bianca Harbor bridge mm 4 / white  le Harbor bridge mm. 4.

Grana / Grain 100/180.

Lime 
Files   

Lime bianche lunga durata - Mylar white emery boards - Weiß Profi Feilen mm.4

Lime bianche lunga durata - Mylar white emery boards - Weiß Profi Feilen mm.4

Lime Harbour Bridge, spugna made in U.K. - Harbour Bridge file, sponge made in U.K. 

LAVABILI
WASHABLE
WASCHBAR

23

Art. 8087 60
Grana 100/180. / Grain 100/180.

mm. 4. 

Art. 8087 61
Grana 100/180. / Grain 100/180.

mm. 4.  

Lime bianche lunga durata
Mylar white emery boards

Art. 8087 06 
Lima bianca rettangolare. / Rectangular white  le mm. 4.

Grana / Grain 100/180.

Art. 8087 62 
Lima bianca Harbor bridge mm 4 / white  le Harbor bridge mm. 4.

Grana / Grain 100/180.

Lime 
Files   

Art. 8087 65   Grana / Grit: 100

Art. 8087 60   Grana / Grit: 100/180

Art. 8087 61   Grana / Grit: 100/180

Lima bianca Harbour bridge mm 4 / white file Harbour bridge mm. 4.
Art. 8087 62	 Grana / Grit:      	100/180
Art. 8087 62/P 	 Grana / Grit:      	100/180    In pacchetto da Pz. 10 / In pack of 10 pcs
Art. 8087 63/P	 Grana / Grit:      	100/100    In pacchetto da Pz. 10 / In pack of 10 pcs
Art. 8087 64/P 	 Grana / Grit:      	180/180    In pacchetto da Pz. 10 / In pack of 10 pcs

Lime
Files
Feilen
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23

Art. 8087 60
Grana 100/180. / Grain 100/180.

mm. 4. 

Art. 8087 61
Grana 100/180. / Grain 100/180.

mm. 4.  

Lime bianche lunga durata
Mylar white emery boards

Art. 8087 06 
Lima bianca rettangolare. / Rectangular white  le mm. 4.

Grana / Grain 100/180.

Art. 8087 62 
Lima bianca Harbor bridge mm 4 / white  le Harbor bridge mm. 4.

Grana / Grain 100/180.

Lime 
Files   

24

Lima bianca per ricostruzione unghie. mm. 4 / White File mm. 4. 
Art. 8087 09 Grana  / Grain:     80/80 
Art. 8087 34 Grana  / Grain:   80/100   Art. 8087 34/P In pacchetto da Pz. 10 / In pacs of 10 pcs
Art. 8087 07 Grana  / Grain: 100/100   Art. 8087 07/P  In pacchetto da Pz. 10 / In pacs of 10 pcs
Art. 8087 10 Grana  / Grain: 100/180
Art. 8087 35 Grana  / Grain: 180/240
Art. 8087 36 Grana  / Grain: 300/600

Lime
Files

LAVABILI
WASHABLE

Lima nera. / Black  le.
Art. 8087 01 mm. 6. Grana / Grain: 120/180.
Art. 8087 21 mm. 9. Grana / Grain: 120/180.
Art. 8087 31 mm. 4. Grana / Grain: 120/180. Art. 8087 31/P In pacchetto da Pz. 10 / In pacs of 10 pcs

Lima celeste. / Light blue  le.
Art. 8087 32 

Lima rosa. / Pink  le.
Art. 8087 33 

LAVABILI
WASHABLE
WASCHBAR

Lima bianca per ricostruzione unghie. mm. 4 / White File mm. 4.
Art. 8087 09 	 Grana / Grit: 	 80/80
Art. 8087 09/P 	 Grana / Grit: 	 80/80

Art. 8087 34 	 Grana / Grit: 	 80/100
Art. 8087 34/P 	 Grana / Grit:         80/100    In pacchetto da Pz. 10 / In pack of 10 pcs

Art. 8087 07 	 Grana / Grit: 	 100/100
Art. 8087 07/P 	 Grana / Grit: 	     100/100    In pacchetto da Pz. 10 / In pack of 10 pcs

Art. 8087 10 	 Grana / Grit: 	 100/180
Art. 8087 10/P 	 Grana / Grit:      	100/180    In pacchetto da Pz. 10 / In pack of 10 pcs

Art. 8087 35 	 Grana / Grit:	 180/240
Art. 8087 36 	 Grana / Grit:	 320/400
Art. 8087 37 	 Grana / Grit:	 240/240

Lime Harbour Bridge, spugna made in U.K. - Harbour Bridge file, sponge made in U.K. 

23

Art. 8087 60
Grana 100/180. / Grain 100/180.

mm. 4. 

Art. 8087 61
Grana 100/180. / Grain 100/180.

mm. 4.  

Lime bianche lunga durata
Mylar white emery boards

Art. 8087 06 
Lima bianca rettangolare. / Rectangular white  le mm. 4.

Grana / Grain 100/180.

Art. 8087 62 
Lima bianca Harbor bridge mm 4 / white  le Harbor bridge mm. 4.

Grana / Grain 100/180.

Lime 
Files   

25

Lima bianca a banana mm. 4 / Banana white  le.
Art. 8087 04 Grain 80/100 Art. 8087 04/P In pacchetto da Pz. 10 /In pacs of 10 pcs
Art. 8087 08 Grana/Grain 100/100
Art. 8087 15 Grain 100/180 Art. 8087 15/P In pacchetto da Pz. 10 /In pacs of 10 pcs

Lima zebrata con anima in legno.  / Zebra wooden  le.
Art. 8087 11 Art. 8087 11/P In pacchetto da Pz. 10 /In pacs of 10 pcs.

Lima banana mm. 4 / Banana  le mm. 4.
Art. 8087 05 

Lime con anima in legno bianca/grigia. White/Grey wooden  les 
Art. 8087 12/P Grana / Grain 150/220. In pacchetto da 10 pz. / In pacs of 10 pcs
Art. 8087 13/P Grana / Grain 240/240. In pacchetto da 10 pz. / In pacs of 10 pcs

Lime
Files     

LAVABILI
WASHABLE

25

Lima bianca a banana mm. 4 / Banana white  le.
Art. 8087 04 Grain 80/100 Art. 8087 04/P In pacchetto da Pz. 10 /In pacs of 10 pcs
Art. 8087 08 Grana/Grain 100/100
Art. 8087 15 Grain 100/180 Art. 8087 15/P In pacchetto da Pz. 10 /In pacs of 10 pcs

Lima zebrata con anima in legno.  / Zebra wooden  le.
Art. 8087 11 Art. 8087 11/P In pacchetto da Pz. 10 /In pacs of 10 pcs.

Lima banana mm. 4 / Banana  le mm. 4.
Art. 8087 05 

Lime con anima in legno bianca/grigia. White/Grey wooden  les 
Art. 8087 12/P Grana / Grain 150/220. In pacchetto da 10 pz. / In pacs of 10 pcs
Art. 8087 13/P Grana / Grain 240/240. In pacchetto da 10 pz. / In pacs of 10 pcs

Lime
Files     

LAVABILI
WASHABLE

Lima bianca a banana mm. 4 / Banana white file.

Lima banana mm. 4 / Banana file mm. 4.

Art. 8087 16	   Grana / Grit: 	       80/80
Art. 8087 16/P  Grana / Grit: 	       80/80  In pacchetto da Pz. 10 / In pack of 10 pcs

Art. 8087 04 	   Grana / Grit:     	 80/100
Art. 8087 04/P  Grana / Grit: 	     80/100  In pacchetto da Pz. 10 / In pack of 10 pcs

Art. 8087 08 	   Grana / Grit: 	   100/100

Art. 8087 15	   Grana / Grit: 	   100/180
Art. 8087 15/P  Grana / Grit: 	   100/180  In pacchetto da Pz. 10 / In pack of 10 pcs
Art. 8087 17	   Grana / Grit: 	   240/240

Art. 8087 05	 mm. 4.    Grana / Grit:	 120/180

Lime
Files
Feilen
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25

Lima bianca a banana mm. 4 / Banana white  le.
Art. 8087 04 Grain 80/100 Art. 8087 04/P In pacchetto da Pz. 10 /In pacs of 10 pcs
Art. 8087 08 Grana/Grain 100/100
Art. 8087 15 Grain 100/180 Art. 8087 15/P In pacchetto da Pz. 10 /In pacs of 10 pcs

Lima zebrata con anima in legno.  / Zebra wooden  le.
Art. 8087 11 Art. 8087 11/P In pacchetto da Pz. 10 /In pacs of 10 pcs.

Lima banana mm. 4 / Banana  le mm. 4.
Art. 8087 05 

Lime con anima in legno bianca/grigia. White/Grey wooden  les 
Art. 8087 12/P Grana / Grain 150/220. In pacchetto da 10 pz. / In pacs of 10 pcs
Art. 8087 13/P Grana / Grain 240/240. In pacchetto da 10 pz. / In pacs of 10 pcs

Lime
Files     

LAVABILI
WASHABLE

LAVABILI
WASHABLE
WASCHBAR

Lima zebrata con anima in legno / Zebra wooden file / Zebra Feilen Flexiblen Holzkern.

Lime con anima in legno bianca/grigia. White/Grey wooden file. Weiß/Gran Feilen Flexiblen Holzkern.

Art. 8087 11	 Grana / Grit:   100/180
Art. 8087 11/P	 Grana / Grit:	   100/180   In pacchetto da Pz. 10 / In pack of 10 pcs

Art. 8087 12/P   Grana / Grit:	   150/220    In pacchetto da Pz. 10 / In pack of 10 pcs
Art. 8087 13/P   Grana / Grit:	   240/240    In pacchetto da Pz. 10 / In pack of 10 pcs
Art. 8087 14/P   Grana / Grit:	   100/180    In pacchetto da Pz. 10 / In pack of 10 pcs

25

Lima bianca a banana mm. 4 / Banana white  le.
Art. 8087 04 Grain 80/100 Art. 8087 04/P In pacchetto da Pz. 10 /In pacs of 10 pcs
Art. 8087 08 Grana/Grain 100/100
Art. 8087 15 Grain 100/180 Art. 8087 15/P In pacchetto da Pz. 10 /In pacs of 10 pcs

Lima zebrata con anima in legno.  / Zebra wooden  le.
Art. 8087 11 Art. 8087 11/P In pacchetto da Pz. 10 /In pacs of 10 pcs.

Lima banana mm. 4 / Banana  le mm. 4.
Art. 8087 05 

Lime con anima in legno bianca/grigia. White/Grey wooden  les 
Art. 8087 12/P Grana / Grain 150/220. In pacchetto da 10 pz. / In pacs of 10 pcs
Art. 8087 13/P Grana / Grain 240/240. In pacchetto da 10 pz. / In pacs of 10 pcs

Lime
Files     

LAVABILI
WASHABLE

25

Lima bianca a banana mm. 4 / Banana white  le.
Art. 8087 04 Grain 80/100 Art. 8087 04/P In pacchetto da Pz. 10 /In pacs of 10 pcs
Art. 8087 08 Grana/Grain 100/100
Art. 8087 15 Grain 100/180 Art. 8087 15/P In pacchetto da Pz. 10 /In pacs of 10 pcs

Lima zebrata con anima in legno.  / Zebra wooden  le.
Art. 8087 11 Art. 8087 11/P In pacchetto da Pz. 10 /In pacs of 10 pcs.

Lima banana mm. 4 / Banana  le mm. 4.
Art. 8087 05 

Lime con anima in legno bianca/grigia. White/Grey wooden  les 
Art. 8087 12/P Grana / Grain 150/220. In pacchetto da 10 pz. / In pacs of 10 pcs
Art. 8087 13/P Grana / Grain 240/240. In pacchetto da 10 pz. / In pacs of 10 pcs

Lime
Files     

LAVABILI
WASHABLE

Lima nera. / Black file.
Art. 8087 01  mm. 6.	 Grana / Grit:	  120/180
Art. 8087 21  mm. 8.	 Grana / Grit: 	  120/180

Art. 8087 31  mm. 4. 	 Grana / Grit: 	  120/180
Art. 8087 31/P mm. 4.     Grana / Grit: 	        120/180  In pacchetto da Pz. 10 / In pack of 10 pcs

24

Lima bianca per ricostruzione unghie. mm. 4 / White File mm. 4. 
Art. 8087 09 Grana  / Grain:     80/80 
Art. 8087 34 Grana  / Grain:   80/100   Art. 8087 34/P In pacchetto da Pz. 10 / In pacs of 10 pcs
Art. 8087 07 Grana  / Grain: 100/100   Art. 8087 07/P  In pacchetto da Pz. 10 / In pacs of 10 pcs
Art. 8087 10 Grana  / Grain: 100/180
Art. 8087 35 Grana  / Grain: 180/240
Art. 8087 36 Grana  / Grain: 300/600

Lime
Files

LAVABILI
WASHABLE

Lima nera. / Black  le.
Art. 8087 01 mm. 6. Grana / Grain: 120/180.
Art. 8087 21 mm. 9. Grana / Grain: 120/180.
Art. 8087 31 mm. 4. Grana / Grain: 120/180. Art. 8087 31/P In pacchetto da Pz. 10 / In pacs of 10 pcs

Lima celeste. / Light blue  le.
Art. 8087 32 

Lima rosa. / Pink  le.
Art. 8087 33 

Lime
Files
Feilen
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Lime fantasia. Funny files. Farbigen Feilen
Art. 8087 55 (in confezione singola).
Lime fantasia assortite.
Assorted pattern emery board. 1 Pc in Opp Bag. mm. 4.

LAVABILI
WASHABLE
WASCHBAR

I disegni possono cambiare in funzione della disponibilità. The designs may change 
according to availability. Die Designs können je nach Verfügbarkeit ändern.

Grana / Grit 100/180

Lime
Files
Feilen
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Art. 95306
Raspa con lamina inox tagliata a laser / Foot  le with plastic handle and stainless steel  le.

Art. 95250 
Manico inox per raspa / Stainless steel rasp handle 

Pacchetto con 10 ricambi/10 re ll  les

Art. 95251 grana 80 (grossa) / grain 80 (gross)
Art. 95252 grana 100 (media) / grain (medium) 100
Art. 95253 grana 180 ( ne) / grain 180 ( ne)

28

Raspe per uso professionale
Professional foot  les

STERILIZZABILE
100% SANITIZABLE

Monouso / Disposable
Facile da togliere / Easy to remove
Resistente all’acqua / Water resistant
Con spessore per una pedicure “morbida” / With white thickness for a soft pedicure

LAVABILI
WASHABLE

Raspe per uso professionale
Professional foot files
Hornhautfeilen. Profi.

/ Rostfrei STERILISIERT

•	 Monouso - Facile da togliere - Resistente all’acqua  
Con spessore per una pedicure “morbida” 

•	 Disposable - Easy to remove - Water resistant - With white 
thickness for a soft pedicure 

•	 Einweg - Leicht zu entfernen - Wasserfest - Mit Stärke für eine 
weicher Fussfleger

Pacchetto con 10 ricambi / 10 refillfiles / 10 Schleifende Papier
Art. 95251   grana / grit      80  (grossa - coarse)
Art. 95252   grana / grit    100  (media - medium)
Art. 95253   grana / grit    180  (fine - fine)

Art. 95306
Raspa con lamina inox tagliata a laser / Foot  le with plastic handle and stainless steel  le.

Art. 95250 
Manico inox per raspa / Stainless steel rasp handle 

Pacchetto con 10 ricambi/10 re ll  les

Art. 95251 grana 80 (grossa) / grain 80 (gross)
Art. 95252 grana 100 (media) / grain (medium) 100
Art. 95253 grana 180 ( ne) / grain 180 ( ne)

28

Raspe per uso professionale
Professional foot  les

STERILIZZABILE
100% SANITIZABLE

Monouso / Disposable
Facile da togliere / Easy to remove
Resistente all’acqua / Water resistant
Con spessore per una pedicure “morbida” / With white thickness for a soft pedicure

LAVABILI
WASHABLE

Art. 95306
Raspa con lamina inox tagliata a laser / Foot  le with plastic handle and stainless steel  le.

Art. 95250 
Manico inox per raspa / Stainless steel rasp handle 

Pacchetto con 10 ricambi/10 re ll  les

Art. 95251 grana 80 (grossa) / grain 80 (gross)
Art. 95252 grana 100 (media) / grain (medium) 100
Art. 95253 grana 180 ( ne) / grain 180 ( ne)

28

Raspe per uso professionale
Professional foot  les

STERILIZZABILE
100% SANITIZABLE

Monouso / Disposable
Facile da togliere / Easy to remove
Resistente all’acqua / Water resistant
Con spessore per una pedicure “morbida” / With white thickness for a soft pedicure

LAVABILI
WASHABLE

Art. 95306
Raspa con lamina inox tagliata a laser / Foot  le with plastic handle and stainless steel  le.

Art. 95250 
Manico inox per raspa / Stainless steel rasp handle 

Pacchetto con 10 ricambi/10 re ll  les

Art. 95251 grana 80 (grossa) / grain 80 (gross)
Art. 95252 grana 100 (media) / grain (medium) 100
Art. 95253 grana 180 ( ne) / grain 180 ( ne)

28

Raspe per uso professionale
Professional foot  les

STERILIZZABILE
100% SANITIZABLE

Monouso / Disposable
Facile da togliere / Easy to remove
Resistente all’acqua / Water resistant
Con spessore per una pedicure “morbida” / With white thickness for a soft pedicure

LAVABILI
WASHABLE

Art. 95306
Raspa con lamina inox tagliata a laser / Foot  le with plastic handle and stainless steel  le.

Art. 95250 
Manico inox per raspa / Stainless steel rasp handle 

Pacchetto con 10 ricambi/10 re ll  les

Art. 95251 grana 80 (grossa) / grain 80 (gross)
Art. 95252 grana 100 (media) / grain (medium) 100
Art. 95253 grana 180 ( ne) / grain 180 ( ne)

28

Raspe per uso professionale
Professional foot  les

STERILIZZABILE
100% SANITIZABLE

Monouso / Disposable
Facile da togliere / Easy to remove
Resistente all’acqua / Water resistant
Con spessore per una pedicure “morbida” / With white thickness for a soft pedicure

LAVABILI
WASHABLE

ART. 95254
20 carte abrasive grossa e media + manico inox 
20 abrasive sheets coarse and medium + stainless steel handle

•	 Raspa con 2 lamine INOX sterilizzabili fino a 200°C e manico lavabile - cm. 25 
•	 Foot file with washable plastic handle and 2 sanitizable (till 200°C) stainless steel files - cm. 25 
•	 Hornhautfeile mit waschbarem Kunststoffgriff (cm. 25) und 2 Edelstahl-Feilen (Sie können bis 200° sterilisieren)

Art. 95308

LAVABILE/WASHABLE

Art. 9530801
Ricambio grana fine. Refill fine grit

Art. 9530802
Ricambio grana grossa. Refill coarse grit

Sterilizzabile fino a 200°C
Sanitizable till 200°C

Sterilizzabile fino a 200°C
Sanitizable till 200°C
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Raspe per uso professionale
Professional foot files
Hornhautfeilen. Profi.

•	 Raspa con lamina inox tagliata a laser cm. 26
•	 Foot file with plastic handle and stainless steel file. cm. 26 
•	 Hornhautfeile mit Edelstahl-Reibefläche (fein und grob). cm. 26

•	 Raspa con lamina inox tagliata a laser cm. 27
•	 Foot file with plastic handle and stainless steel file. cm. 27 
•	 Hornhautfeile mit Edelstahl-Reibefläche (fein und grob). cm. 27

•	 Raspa con 2 lamine INOX sterilizzabili fino a 200°C e manico lavabile - cm. 25 
•	 Foot file with washable plastic handle and 2 sanitizable (till 200°C) stainless steel files - cm. 25 
•	 Hornhautfeile mit waschbarem Kunststoffgriff (cm. 25) und 2 Edelstahl-Feilen (Sie können bis 200° sterilisieren)

LAVABILI
WASHABLE 
WASCHBAR

LAVABILI
WASHABLE 
WASCHBAR

Art. 95307

Art. 95306

spessore / thickness 9 mm

spessore / thickness 5 mm

MANICO PIATTO / FLAT HANDLE
ABRASIONE MORBIDA - SOFT GRIT
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Raspe per uso professionale
Professional foot files
Hornhaufeilen. Profi

LAVABILI
WASHABLE 
WASCHBAR

Art. 95305
Raspa per callosità, carta mylar (lunga durata) - cm 26. Lavabile
Foot file, mylar paper - cm 26. Washable 

29

Raspe per uso professionale
Professional foot  les

Art. 95304 
Raspa, 2 grane - cm. 26. Lavabile.
Foot  le - cm. 26. Washable.  

Art. B 2050
Raspa minerale “Cera-ped” per una rimozione morbida delle callosità, grana media- ne - cm. 25,6. Lavabile.
Callosity  le “Cera-ped” - cm. 26. Washable.

Art. 95303
Raspa per callosità - cm. 27. Lavabile.
Foot  le - cm. 27. Washable. 

Art. 95305
Raspa per callosità grana grossa-media - cm. 26. Lavabile.
Flexible foot  le mylar - cm. 26. Washable. 

LAVABILI
WASHABLE

 Grana / Grit 100  Retro / Back

 Grana / Grit 80

29

Raspe per uso professionale
Professional foot  les

Art. 95304 
Raspa, 2 grane - cm. 26. Lavabile.
Foot  le - cm. 26. Washable.  

Art. B 2050
Raspa minerale “Cera-ped” per una rimozione morbida delle callosità, grana media- ne - cm. 25,6. Lavabile.
Callosity  le “Cera-ped” - cm. 26. Washable.

Art. 95303
Raspa per callosità - cm. 27. Lavabile.
Foot  le - cm. 27. Washable. 

Art. 95305
Raspa per callosità grana grossa-media - cm. 26. Lavabile.
Flexible foot  le mylar - cm. 26. Washable. 

LAVABILI
WASHABLE

29

Raspe per uso professionale
Professional foot  les

Art. 95304 
Raspa, 2 grane - cm. 26. Lavabile.
Foot  le - cm. 26. Washable.  

Art. B 2050
Raspa minerale “Cera-ped” per una rimozione morbida delle callosità, grana media- ne - cm. 25,6. Lavabile.
Callosity  le “Cera-ped” - cm. 26. Washable.

Art. 95303
Raspa per callosità - cm. 27. Lavabile.
Foot  le - cm. 27. Washable. 

Art. 95305
Raspa per callosità grana grossa-media - cm. 26. Lavabile.
Flexible foot  le mylar - cm. 26. Washable. 

LAVABILI
WASHABLE

•	 Carta abrasiva con spessore per una pedicure “morbida” 
•	 Abrasive paper with white thickness for a soft pedicure 

 Grana / Grit  80/120

 Grana / Grit  100/180
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27

Raspe per privati
Foot  les

Art. 95100
Raspa classica economica - cm. 24.
Classic cheap foot  le - cm. 24.
 

Art. 95122
Pietra pomice sintetica/ceramica.
Synthetic pomice stone.
 

Art. 95201
Raspa classica con manico in plastica, 
qualità extra - cm. 24.
Classic foot  le - cm. 24.  

iva

LAVABILE
WASHABLE

Art. B 8040
Lima zaf ro grossa per le unghie dei piedi - cm. 18,5.
Sapphire pedicure  le - cm. 18,5.  

Art. B 2025
Raspa per callosità con lamina in 
acciaio inox e manico in plastica 
ergonomico - cm. 19.
S.s. callosity rasp - cm. 19. 

Art. 95105
Raspa - Foot  le
Lavabile. Washable. cm. 
20.

LAVABILE
WASHABLE

LAVABILE
WASHABLE

LAVABILE
WASHABLE

27

Raspe per privati
Foot  les

Art. 95100
Raspa classica economica - cm. 24.
Classic cheap foot  le - cm. 24.
 

Art. 95122
Pietra pomice sintetica/ceramica.
Synthetic pomice stone.
 

Art. 95201
Raspa classica con manico in plastica, 
qualità extra - cm. 24.
Classic foot  le - cm. 24.  

iva

LAVABILE
WASHABLE

Art. B 8040
Lima zaf ro grossa per le unghie dei piedi - cm. 18,5.
Sapphire pedicure  le - cm. 18,5.  

Art. B 2025
Raspa per callosità con lamina in 
acciaio inox e manico in plastica 
ergonomico - cm. 19.
S.s. callosity rasp - cm. 19. 

Art. 95105
Raspa - Foot  le
Lavabile. Washable. cm. 
20.

LAVABILE
WASHABLE

LAVABILE
WASHABLE

LAVABILE
WASHABLE

Raspe per privati
Foot files for private use 
Pedicure daheim

LAVABILI
WASHABLE
WASCHBAR

27

Raspe per privati
Foot  les

Art. 95100
Raspa classica economica - cm. 24.
Classic cheap foot  le - cm. 24.
 

Art. 95122
Pietra pomice sintetica/ceramica.
Synthetic pomice stone.
 

Art. 95201
Raspa classica con manico in plastica, 
qualità extra - cm. 24.
Classic foot  le - cm. 24.  

iva

LAVABILE
WASHABLE

Art. B 8040
Lima zaf ro grossa per le unghie dei piedi - cm. 18,5.
Sapphire pedicure  le - cm. 18,5.  

Art. B 2025
Raspa per callosità con lamina in 
acciaio inox e manico in plastica 
ergonomico - cm. 19.
S.s. callosity rasp - cm. 19. 

Art. 95105
Raspa - Foot  le
Lavabile. Washable. cm. 
20.

LAVABILE
WASHABLE

LAVABILE
WASHABLE

LAVABILE
WASHABLE

27

Raspe per privati
Foot  les

Art. 95100
Raspa classica economica - cm. 24.
Classic cheap foot  le - cm. 24.
 

Art. 95122
Pietra pomice sintetica/ceramica.
Synthetic pomice stone.
 

Art. 95201
Raspa classica con manico in plastica, 
qualità extra - cm. 24.
Classic foot  le - cm. 24.  

iva

LAVABILE
WASHABLE

Art. B 8040
Lima zaf ro grossa per le unghie dei piedi - cm. 18,5.
Sapphire pedicure  le - cm. 18,5.  

Art. B 2025
Raspa per callosità con lamina in 
acciaio inox e manico in plastica 
ergonomico - cm. 19.
S.s. callosity rasp - cm. 19. 

Art. 95105
Raspa - Foot  le
Lavabile. Washable. cm. 
20.

LAVABILE
WASHABLE

LAVABILE
WASHABLE

LAVABILE
WASHABLE

27

Raspe per privati
Foot  les

Art. 95100
Raspa classica economica - cm. 24.
Classic cheap foot  le - cm. 24.
 

Art. 95122
Pietra pomice sintetica/ceramica.
Synthetic pomice stone.
 

Art. 95201
Raspa classica con manico in plastica, 
qualità extra - cm. 24.
Classic foot  le - cm. 24.  

iva

LAVABILE
WASHABLE

Art. B 8040
Lima zaf ro grossa per le unghie dei piedi - cm. 18,5.
Sapphire pedicure  le - cm. 18,5.  

Art. B 2025
Raspa per callosità con lamina in 
acciaio inox e manico in plastica 
ergonomico - cm. 19.
S.s. callosity rasp - cm. 19. 

Art. 95105
Raspa - Foot  le
Lavabile. Washable. cm. 
20.

LAVABILE
WASHABLE

LAVABILE
WASHABLE

LAVABILE
WASHABLE

27

Raspe per privati
Foot  les

Art. 95100
Raspa classica economica - cm. 24.
Classic cheap foot  le - cm. 24.
 

Art. 95122
Pietra pomice sintetica/ceramica.
Synthetic pomice stone.
 

Art. 95201
Raspa classica con manico in plastica, 
qualità extra - cm. 24.
Classic foot  le - cm. 24.  

iva

LAVABILE
WASHABLE

Art. B 8040
Lima zaf ro grossa per le unghie dei piedi - cm. 18,5.
Sapphire pedicure  le - cm. 18,5.  

Art. B 2025
Raspa per callosità con lamina in 
acciaio inox e manico in plastica 
ergonomico - cm. 19.
S.s. callosity rasp - cm. 19. 

Art. 95105
Raspa - Foot  le
Lavabile. Washable. cm. 
20.

LAVABILE
WASHABLE

LAVABILE
WASHABLE

LAVABILE
WASHABLE

29

Raspe per uso professionale
Professional foot  les

Art. 95304 
Raspa, 2 grane - cm. 26. Lavabile.
Foot  le - cm. 26. Washable.  

Art. B 2050
Raspa minerale “Cera-ped” per una rimozione morbida delle callosità, grana media- ne - cm. 25,6. Lavabile.
Callosity  le “Cera-ped” - cm. 26. Washable.

Art. 95303
Raspa per callosità - cm. 27. Lavabile.
Foot  le - cm. 27. Washable. 

Art. 95305
Raspa per callosità grana grossa-media - cm. 26. Lavabile.
Flexible foot  le mylar - cm. 26. Washable. 

LAVABILI
WASHABLE

 Retro / Back

29

Raspe per uso professionale
Professional foot  les

Art. 95304 
Raspa, 2 grane - cm. 26. Lavabile.
Foot  le - cm. 26. Washable.  

Art. B 2050
Raspa minerale “Cera-ped” per una rimozione morbida delle callosità, grana media- ne - cm. 25,6. Lavabile.
Callosity  le “Cera-ped” - cm. 26. Washable.

Art. 95303
Raspa per callosità - cm. 27. Lavabile.
Foot  le - cm. 27. Washable. 

Art. 95305
Raspa per callosità grana grossa-media - cm. 26. Lavabile.
Flexible foot  le mylar - cm. 26. Washable. 

LAVABILI
WASHABLE

 Grana / Grit 100/180
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Art. 7253
Lame per uso esterno non curativo. Monouso.
Certicate CE.
Confezione da pezzi 20.
Numeri 1-2-3-4-5-6-8-10-12-15.

Pcs. 20 - Disposable sterilezed blades

Art. 7351
Manico portalame inox. Sterilizzabile
S.s. handle. Sanitizable.

Utensili per pedicure
Pedicure implements

Art. 7250
Lame per uso estetico non curativo, INOX.
Confezione da pezzi 20.
Numeri 1-2-3-4-6-8-10-12.

Pcs. 20 - S.s. blades sterilized.

Art. 7350
Manico portalame in alluminio.
Alluminium handle.

Art. 8001
Sgorbie sse inox.
Misura taglio:  da mm. 0,5 a mm. 10 tutti i numeri.

da mm. 10 a mm. 18 numeri pari.

S.s. gouges different measures.

o.

10

12

14

16

18

0,5

1

2

3

4

5

6

7

8

9

Utensili per pedicure
Pedicure implements
Pedikür

30

Art. 7253
Lame per uso esterno non curativo. Monouso.
Certicate CE.
Confezione da pezzi 20.
Numeri 1-2-3-4-5-6-8-10-12-15.

Pcs. 20 - Disposable sterilezed blades

Art. 7351
Manico portalame inox. Sterilizzabile
S.s. handle. Sanitizable.

Utensili per pedicure
Pedicure implements

Art. 7250
Lame per uso estetico non curativo, INOX.
Confezione da pezzi 20.
Numeri 1-2-3-4-6-8-10-12.

Pcs. 20 - S.s. blades sterilized.

Art. 7350
Manico portalame in alluminio.
Alluminium handle.

Art. 8001
Sgorbie sse inox.
Misura taglio:  da mm. 0,5 a mm. 10 tutti i numeri.

da mm. 10 a mm. 18 numeri pari.

S.s. gouges different measures.

o.

10

12

14

16

18

0,5

1

2

3

4

5

6

7

8

9

30

Art. 7253
Lame per uso esterno non curativo. Monouso.
Certicate CE.
Confezione da pezzi 20.
Numeri 1-2-3-4-5-6-8-10-12-15.

Pcs. 20 - Disposable sterilezed blades

Art. 7351
Manico portalame inox. Sterilizzabile
S.s. handle. Sanitizable.

Utensili per pedicure
Pedicure implements

Art. 7250
Lame per uso estetico non curativo, INOX.
Confezione da pezzi 20.
Numeri 1-2-3-4-6-8-10-12.

Pcs. 20 - S.s. blades sterilized.

Art. 7350
Manico portalame in alluminio.
Alluminium handle.

Art. 8001
Sgorbie sse inox.
Misura taglio:  da mm. 0,5 a mm. 10 tutti i numeri.

da mm. 10 a mm. 18 numeri pari.

S.s. gouges different measures.

o.

10

12

14

16

18

0,5

1

2

3

4

5

6

7

8

9

30

Art. 7253
Lame per uso esterno non curativo. Monouso.
Certicate CE.
Confezione da pezzi 20.
Numeri 1-2-3-4-5-6-8-10-12-15.

Pcs. 20 - Disposable sterilezed blades

Art. 7351
Manico portalame inox. Sterilizzabile
S.s. handle. Sanitizable.

Utensili per pedicure
Pedicure implements

Art. 7250
Lame per uso estetico non curativo, INOX.
Confezione da pezzi 20.
Numeri 1-2-3-4-6-8-10-12.

Pcs. 20 - S.s. blades sterilized.

Art. 7350
Manico portalame in alluminio.
Alluminium handle.

Art. 8001
Sgorbie sse inox.
Misura taglio:  da mm. 0,5 a mm. 10 tutti i numeri.

da mm. 10 a mm. 18 numeri pari.

S.s. gouges different measures.

o.

10

12

14

16

18

0,5

1

2

3

4

5

6

7

8

9

30

Art. 7253
Lame per uso esterno non curativo. Monouso.
Certicate CE.
Confezione da pezzi 20.
Numeri 1-2-3-4-5-6-8-10-12-15.

Pcs. 20 - Disposable sterilezed blades

Art. 7351
Manico portalame inox. Sterilizzabile
S.s. handle. Sanitizable.

Utensili per pedicure
Pedicure implements

Art. 7250
Lame per uso estetico non curativo, INOX.
Confezione da pezzi 20.
Numeri 1-2-3-4-6-8-10-12.

Pcs. 20 - S.s. blades sterilized.

Art. 7350
Manico portalame in alluminio.
Alluminium handle.

Art. 8001
Sgorbie sse inox.
Misura taglio:  da mm. 0,5 a mm. 10 tutti i numeri.

da mm. 10 a mm. 18 numeri pari.

S.s. gouges different measures.

o.

10

12

14

16

18

0,5

1

2

3

4

5

6

7

8

9

31

Art. 7330
Tagliacalli classico, 
manico in plastica antiscivolo. 
Non sterilizzabile.

Classic callosity plane 
plastic handle. 

Art. 7331
Tagliacalli inox. Sterilizzabile.
S.s. callosity plane. Sterilizable.

Art. 7230
Lame tagliacalli 
per manico Art. 7330/7331.
Scatola pezzi 100.

Pcs. 100 - Blades for callosity plane.

Art. 8003
Sgorbie sse inox manico tondo
Misura taglio: 0,5 -1 - 2 - 3  mm. 
S.s. gouges rounded handle.
meausure of the sharp point: 0,5 -1 - 2 - 3  mm.

Utensili per pedicure
Pedicure implements

31

Art. 7330
Tagliacalli classico, 
manico in plastica antiscivolo. 
Non sterilizzabile.

Classic callosity plane 
plastic handle. 

Art. 7331
Tagliacalli inox. Sterilizzabile.
S.s. callosity plane. Sterilizable.

Art. 7230
Lame tagliacalli 
per manico Art. 7330/7331.
Scatola pezzi 100.

Pcs. 100 - Blades for callosity plane.

Art. 8003
Sgorbie  sse inox manico tondo
Misura taglio: 0,5 -1 - 2 - 3  mm. 
S.s. gouges rounded handle.
meausure of the sharp point: 0,5 -1 - 2 - 3  mm.

Utensili per pedicure
Pedicure implements

30

Art. 7253
Lame per uso esterno non curativo. Monouso.
Certicate CE.
Confezione da pezzi 20.
Numeri 1-2-3-4-5-6-8-10-12-15.

Pcs. 20 - Disposable sterilezed blades

Art. 7351
Manico portalame inox. Sterilizzabile
S.s. handle. Sanitizable.

Utensili per pedicure
Pedicure implements

Art. 7250
Lame per uso estetico non curativo, INOX.
Confezione da pezzi 20.
Numeri 1-2-3-4-6-8-10-12.

Pcs. 20 - S.s. blades sterilized.

Art. 7350
Manico portalame in alluminio.
Alluminium handle.

Art. 8001
Sgorbie sse inox.
Misura taglio:  da mm. 0,5 a mm. 10 tutti i numeri.

da mm. 10 a mm. 18 numeri pari.

S.s. gouges different measures.

o.

10

12

14

16

18

0,5

1

2

3

4

5

6

7

8

9



35

30

Art. 7253
Lame per uso esterno non curativo. Monouso.
Certicate CE.
Confezione da pezzi 20.
Numeri 1-2-3-4-5-6-8-10-12-15.

Pcs. 20 - Disposable sterilezed blades

Art. 7351
Manico portalame inox. Sterilizzabile
S.s. handle. Sanitizable.

Utensili per pedicure
Pedicure implements

Art. 7250
Lame per uso estetico non curativo, INOX.
Confezione da pezzi 20.
Numeri 1-2-3-4-6-8-10-12.

Pcs. 20 - S.s. blades sterilized.

Art. 7350
Manico portalame in alluminio.
Alluminium handle.

Art. 8001
Sgorbie sse inox.
Misura taglio:  da mm. 0,5 a mm. 10 tutti i numeri.

da mm. 10 a mm. 18 numeri pari.

S.s. gouges different measures.

o.

10

12

14

16

18

0,5

1

2

3

4

5

6

7

8

9

Utensili per pedicure
Pedicure implements
Pedikür

30

Art. 7253
Lame per uso esterno non curativo. Monouso.
Certicate CE.
Confezione da pezzi 20.
Numeri 1-2-3-4-5-6-8-10-12-15.

Pcs. 20 - Disposable sterilezed blades

Art. 7351
Manico portalame inox. Sterilizzabile
S.s. handle. Sanitizable.

Utensili per pedicure
Pedicure implements

Art. 7250
Lame per uso estetico non curativo, INOX.
Confezione da pezzi 20.
Numeri 1-2-3-4-6-8-10-12.

Pcs. 20 - S.s. blades sterilized.

Art. 7350
Manico portalame in alluminio.
Alluminium handle.

Art. 8001
Sgorbie sse inox.
Misura taglio:  da mm. 0,5 a mm. 10 tutti i numeri.

da mm. 10 a mm. 18 numeri pari.

S.s. gouges different measures.

o.

10

12

14

16

18

0,5

1

2

3

4

5

6

7

8

9

Art. 7254
Lame sgorbie INOX monouso sterili.
Certificate CE.
Confezione da 50 lame
Numeri  1-2-3-4-5-6
Numero 8
Numeri  10-12
Numero 15

Pcs. 50 - Disposable s.s. sterilized blades

30

Art. 7253
Lame per uso esterno non curativo. Monouso.
Certicate CE.
Confezione da pezzi 20.
Numeri 1-2-3-4-5-6-8-10-12-15.

Pcs. 20 - Disposable sterilezed blades

Art. 7351
Manico portalame inox. Sterilizzabile
S.s. handle. Sanitizable.

Utensili per pedicure
Pedicure implements

Art. 7250
Lame per uso estetico non curativo, INOX.
Confezione da pezzi 20.
Numeri 1-2-3-4-6-8-10-12.

Pcs. 20 - S.s. blades sterilized.

Art. 7350
Manico portalame in alluminio.
Alluminium handle.

Art. 8001
Sgorbie sse inox.
Misura taglio:  da mm. 0,5 a mm. 10 tutti i numeri.

da mm. 10 a mm. 18 numeri pari.

S.s. gouges different measures.

o.

10

12

14

16

18

0,5

1

2

3

4

5

6

7

8

9

30

Art. 7253
Lame per uso esterno non curativo. Monouso.
Certicate CE.
Confezione da pezzi 20.
Numeri 1-2-3-4-5-6-8-10-12-15.

Pcs. 20 - Disposable sterilezed blades

Art. 7351
Manico portalame inox. Sterilizzabile
S.s. handle. Sanitizable.

Utensili per pedicure
Pedicure implements

Art. 7250
Lame per uso estetico non curativo, INOX.
Confezione da pezzi 20.
Numeri 1-2-3-4-6-8-10-12.

Pcs. 20 - S.s. blades sterilized.

Art. 7350
Manico portalame in alluminio.
Alluminium handle.

Art. 8001
Sgorbie sse inox.
Misura taglio:  da mm. 0,5 a mm. 10 tutti i numeri.

da mm. 10 a mm. 18 numeri pari.

S.s. gouges different measures.

o.

10

12

14

16

18

0,5

1

2

3

4

5

6

7

8

9

30

Art. 7253
Lame per uso esterno non curativo. Monouso.
Certicate CE.
Confezione da pezzi 20.
Numeri 1-2-3-4-5-6-8-10-12-15.

Pcs. 20 - Disposable sterilezed blades

Art. 7351
Manico portalame inox. Sterilizzabile
S.s. handle. Sanitizable.

Utensili per pedicure
Pedicure implements

Art. 7250
Lame per uso estetico non curativo, INOX.
Confezione da pezzi 20.
Numeri 1-2-3-4-6-8-10-12.

Pcs. 20 - S.s. blades sterilized.

Art. 7350
Manico portalame in alluminio.
Alluminium handle.

Art. 8001
Sgorbie sse inox.
Misura taglio:  da mm. 0,5 a mm. 10 tutti i numeri.

da mm. 10 a mm. 18 numeri pari.

S.s. gouges different measures.
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Art. 7330
Tagliacalli classico, 
manico in plastica antiscivolo. 
Non sterilizzabile.

Classic callosity plane 
plastic handle. 

Art. 7331
Tagliacalli inox. Sterilizzabile.
S.s. callosity plane. Sterilizable.

Art. 7230
Lame tagliacalli 
per manico Art. 7330/7331.
Scatola pezzi 100.

Pcs. 100 - Blades for callosity plane.

Art. 8003
Sgorbie sse inox manico tondo
Misura taglio: 0,5 -1 - 2 - 3  mm. 
S.s. gouges rounded handle.
meausure of the sharp point: 0,5 -1 - 2 - 3  mm.

Utensili per pedicure
Pedicure implements
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Manico portalame. INOX sterilizzabile
Stainless Steel handle. Sanitizable. Rostfrei
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Frese per manicure e pedicure
Manicure and pedicure drill bits

Punte Diamantate Frese 
Made in Italy Diamond drill bits

Punta fresa per cuticola  
Made in Italy Drill bits

Punte frese in ceramica
Ceramic drill bits

Punte per frese
Drill bits

Frese a candela
Candle drill bits

Art. 400501

Art. 400221
Media

Art. 400222
Media

Art. 400230
Media, punta a cupola liscia

Art. 400201

Art. 400304

Art. 400325

Art. 400330
Fine

Art. 400331
Media

Art. 400418  
Ø mm 1.8 dentata

Art. 400423
Ø mm 2.3 dentata

Art. 400427
Ø mm 2.7 dentata

Art. 400419
Ø mm 1.8

Art. 400424
Ø mm 2.3

Art. 400428
Ø mm 2.7

Art. 400101

Art. 400102

Art. 400103

Art. 400114

Art. 400120

Art. 400115
Grossa

Art. 400122

Art. 400125

Art. 400130  
Ø mm 1

Art. 400132  
Ø mm 1.8

Art. 400131  
Ø mm 1.4

Art. 400133  
Ø mm 2.3

Art. 400104  

Art. 400105   
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Cappucci abrasivi per pedicure (Pz. 10)
Abrasive caps for pedicure (Pcs. 10)

Mandrini (Pz. 1) 
Mandrels (Pcs. 1)

Art. 413005
Ø mm 5

Art. 420005
Ø mm 5

Art. 412005
Ø mm 5

Art. 413007
Ø mm 7

Art. 420007
Ø mm 7

Art. 412007
Ø mm 7

Art. 413010
Ø mm 10

Art. 420010
Ø mm 10

Art. 413013
Ø mm 13

Art. 420013
Ø mm 13

Art. 400002
Spazzolino fresa
Milling brush

Grana Grossa
Coarse

Grana Media
Medium

Art. 150009 
Scatola porta frese
Case for drill bits

Art. 150007 
Scatola porta frese
Case for drill bits

Art. 400001
Spazzolino per punte frese. 
In ottone. Cm 2 x 6
Brass wires flats brush

Frese per manicure e pedicure
Manicure and pedicure drill bits
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Buste porta attrezzi
Bag for implements

Art. 9015
Busta porta pennelli 
in materiale sintetico con tasca.
Misure da aperta cm. 35x24.

Empty bag for brushes.

Art. PES001
Busta con 12 pennelli sintetici.
Bag with 12 synthetic brushes.

Art. PES001
Busta con 12 pennelli sintetici.
Bag with 12 synthetic brushes.

38

Art. 9006
Busta porta attrezzi in materiale sintetico 
Empty bag for implements.
Aperta cm. 60x30 - Chiusa cm. 17x30.

Art. 9002
Busta porta attrezzi avvolgibile in materiale sintetico - Empty bag for implements.
Misure da aperta cm. 29x69.

Buste porta attrezzi
Bag for implements
Buste porta attrezzi
Bag for implements
Instrumententasche

Art. 9005
Busta porta attrezzi con 4 tasche. 
Empty bag for implements with 4 pockets.
Chiusa/closed cm 13x29

38

Art. 9006
Busta porta attrezzi in materiale sintetico 
Empty bag for implements.
Aperta cm. 60x30 - Chiusa cm. 17x30.

Art. 9002
Busta porta attrezzi avvolgibile in materiale sintetico - Empty bag for implements.
Misure da aperta cm. 29x69.

Buste porta attrezzi
Bag for implements
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Buste porta attrezzi
Bag for implements
Instrumententasche

Art. 9001

Art. 9009

Busta porta utensili in materiale sintetico con fodero - Empty bag for tools with pouch
Aperta cm 56x30. Chiusa cm. 20x30.

Busta porta utensili in materiale sintetico - Empty bag for tools 
Aperta cm 19x27. Chiusa cm. 19x9.
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Art. 9003-01

Art. 9003-02

Busta nera porta utensili in materiale sintetico, tasca interna. Con cerniera - Empty bag for tools.
Aperta cm. 41x32. Chiusa cm. 20x32

Busta rosa porta utensili in materiale sintetico, tasca interna. Con cerniera - Empty bag for tools.
Aperta cm. 41x32. Chiusa cm. 20x32

39

Art. 9007
Busta porta attrezzi in materiale sintetico
all’interno tasca con cerniera.
Empty bag for implements.

Art. 9010
Salvapunta per tronchesi 
da pelli, 
in materiale sintetico.

Protection for 
cuticle nippers.

Art. 9011
Salvapunta per tronchesi 
da unghie, 
in materiale sintetico.

Protection for nail nippers.

Art. 9023 
Pochette con cerniera per 2 tronchesi  Zip 
bag for two nippers

Buste porta attrezzi
Bag for implements

Art. 9004
Busta porta attrezzi 
in materiale sintetico
all’interno tasca 
con cerniera.
Empty bag 
for implements.

39

Art. 9007
Busta porta attrezzi in materiale sintetico
all’interno tasca con cerniera.
Empty bag for implements.

Art. 9010
Salvapunta per tronchesi 
da pelli, 
in materiale sintetico.

Protection for 
cuticle nippers.

Art. 9011
Salvapunta per tronchesi 
da unghie, 
in materiale sintetico.

Protection for nail nippers.

Art. 9023 
Pochette con cerniera per 2 tronchesi  Zip 
bag for two nippers

Buste porta attrezzi
Bag for implements

Art. 9004
Busta porta attrezzi 
in materiale sintetico
all’interno tasca 
con cerniera.
Empty bag 
for implements.

Buste porta attrezzi
Bag for implements
Instrumententasche
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Forbici professionali inox per parrucchiere
Professional stainless steel hairdresser’s scissors

Art. 6110 55
Forbice inox per sfoltire. Regolabile. Una lama dentata: 36 denti, una a rasoio.
Lunghezza 5,5”.

S.s. thinning hairdresser’s scissor. One 36 teeth blade one razor.
Overall length 5,5”.

Art. 6119 55
Forbice inox per parrucchiere. Regolabile. Due lame a rasoio. 
Lunghezza 5,5”.

S.s. hairdresser’s scissor. Razor blades.
Overall length 5,5”.

Art. 6117 
Forbice inox per parrucchiere. Due lame a rasoio. S.s. hairdresser’s scissors. Razor blades.
6117 55  - Lunghezza 5,5”/Overall length 5,5”
6117 60 - Lunghezza 6”/Overall length 6”.

40

Forbici professionali inox per parrucchiere
Professional stainless steel hairdresser’s scissors

Art. 6110 55
Forbice inox per sfoltire. Regolabile. Una lama dentata: 36 denti, una a rasoio.
Lunghezza 5,5”.

S.s. thinning hairdresser’s scissor. One 36 teeth blade one razor.
Overall length 5,5”.
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Forbice inox per parrucchiere. Regolabile. Due lame a rasoio. 
Lunghezza 5,5”.

S.s. hairdresser’s scissor. Razor blades.
Overall length 5,5”.

Art. 6117 
Forbice inox per parrucchiere. Due lame a rasoio. S.s. hairdresser’s scissors. Razor blades.
6117 55  - Lunghezza 5,5”/Overall length 5,5”
6117 60 - Lunghezza 6”/Overall length 6”.

Art. 96861602
Pennello per acido glicolico, sintetico.
Glycolic fan brush, synthetic hair.

Art. PE0100
Pennello da borsetta (aperto - chiuso).
Synthetic pocket brushes.

Art. PE0001
Pennello per maschere viso, sintetico.
Synthetic pack brushes.

36

Art. 9016 
Borsa per parrucchieri con cintura 
Bag with belt for hairdressers

Art. 9017 
Borsa per pennelli da trucco 
con cintura 
Bag with belt for make-up artists

Buste porta attrezzi
Bag for implements

Art. 11120 
Vaschetta inox a fagliolo cm 20
Kindney tray s.s. cm  20

A
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K

Art. PE0100
Pennello da borsetta (aperto - chiuso).
Synthetic pocket brushes.

Art. PE0001
Pennello per maschere viso, sintetico.
Synthetic pack brushes.
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Bag with belt for hairdressers

Art. 9017 
Borsa per pennelli da trucco 
con cintura 
Bag with belt for make-up artists

Buste porta attrezzi
Bag for implements
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36

Art. 9016 
Borsa per parrucchieri con cintura 
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Borsa per pennelli da trucco 
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Buste porta attrezzi
Bag for implements
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cm 34x24

cm 3

Art. PE0100
Pennello da borsetta (aperto - chiuso).
Synthetic pocket brushes.

Art. PE0001
Pennello per maschere viso, sintetico.
Synthetic pack brushes.
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Bag with belt for hairdressers

Art. 9017 
Borsa per pennelli da trucco 
con cintura 
Bag with belt for make-up artists

Buste porta attrezzi
Bag for implements
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Art. 9016 
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Bag with belt for hairdressers

Art. 9017 
Borsa per pennelli da trucco 
con cintura 
Bag with belt for make-up artists

Buste porta attrezzi
Bag for implements

Art. 11120 
Vaschetta inox a fagliolo cm 20
Kindney tray s.s. cm  20

A
V
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cm 28x20

Art. 96851702
Pennello per maschere viso, sintetico.
Synthetic face mask brush.

cm 13

Buste porta attrezzi
Bag for implements
Instrumententasche

Art. 96473300
Pennello con spugnetta
Black oval sponge applicator for 
eye-shadow.
Schaumstoff Applikator.

Art. 96005500
Pennello con pettine e spazzola
Two rows eye-brown brush and comb.
Foundationpinsel. Synthetik.
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Forbici professionali inox per parrucchiere
Professional stainless steel hairdresser’s scissors

Art. 6110 55
Forbice inox per sfoltire. Regolabile. Una lama dentata: 36 denti, una a rasoio.
Lunghezza 5,5”.

S.s. thinning hairdresser’s scissor. One 36 teeth blade one razor.
Overall length 5,5”.

Art. 6119 55
Forbice inox per parrucchiere. Regolabile. Due lame a rasoio. 
Lunghezza 5,5”.

S.s. hairdresser’s scissor. Razor blades.
Overall length 5,5”.

Art. 6117 
Forbice inox per parrucchiere. Due lame a rasoio. S.s. hairdresser’s scissors. Razor blades.
6117 55  - Lunghezza 5,5”/Overall length 5,5”
6117 60 - Lunghezza 6”/Overall length 6”.

Forbici professionali inox per parrucchiere
Professional stainless steel hairdresser’s scissors
Rostfrei Haarscheren. Profi
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Forbici professionali inox per parrucchiere
Professional stainless steel hairdresser’s scissors

Forbice inox per parrucchiere.  Lame a  lo rasoio.
S.s. hairdresser’s scissors. Razor blades.
Art. 6015 55 Lunghezza 5,5” / Total lenght 5,5”
Art. 6015 60 Lunghezza 6” total lenght 6”

Forbice inox per sfoltire.
S.s. thinning hairdresser’s scissors.
Art. 6016 55 Lunghezza 5,5” / Total lenght 5,5”
Una lama dentata: 32 denti. One blade: 32 teeth. 
Art. 6016 60 Lunghezza 6,5” / Total lenght 6,5”
Una lama dentata: 32 denti. One blade: 32 teeth. 

Forbice inox per sfoltire.
S.s. thinning hairdresser’s scissors. 
Art. 6013 60 Lunghezza 6” / Total lenght 6”
Una lama dentata: 30 denti. One blade: 30 teeth.

Forbici professionali inox per parrucchiere
Professional stainless steel hairdresser’s scissors
Rostfrei Haarscheren. Profi

Art. 6013 55
Una Lama dentata: 28 denti. One blade: 28 teeth.

Lunghezza 5,5” / Total lenght 5,5”

44

Forbici professionali inox per parrucchiere
Professional stainless steel hairdresser’s scissors

Forbice inox per parrucchiere.  Lame a  lo rasoio.
S.s. hairdresser’s scissors. Razor blades.
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Forbice inox per sfoltire.
S.s. thinning hairdresser’s scissors.
Art. 6016 55 Lunghezza 5,5” / Total lenght 5,5”
Una lama dentata: 32 denti. One blade: 32 teeth. 
Art. 6016 60 Lunghezza 6,5” / Total lenght 6,5”
Una lama dentata: 32 denti. One blade: 32 teeth. 

Forbice inox per sfoltire.
S.s. thinning hairdresser’s scissors. 
Art. 6013 60 Lunghezza 6” / Total lenght 6”
Una lama dentata: 30 denti. One blade: 30 teeth.
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Art. 6118
Forbice inox per parrucchiere. Due lame a rasoio. S.s. hairdresser’s scissors. Razor blades.
6118 55 - Lunghezza 5,5”/Overall length 5,5”. 
6118 60 - Lunghezza 6”/Overall length 6”.

Art. 6116
Forbice inox per parrucchiere. Due lame a rasoio. 
S.s. hairdresser’s scissors. Razor blades
6116 50  - Lunghezza 5”/Overall length 5”.
6116 55  - Lunghezza 5,5”/Overall length 5,5”.
6116 60  - Lunghezza 6”/Overall length 6”.
6116 65  - Lunghezza 6,5”/Overall length 6,5”.

Forbici professionali inox per parrucchiere
Professional stainless steel hairdresser’s scissors

Art. 6008
Forbice inox per parrucchiere. Una lama microdentata. 
S.s. hairdresser’s scissors. One microtoothed blade.
6008 50  - Lunghezza 5”/Overall length 5”.
6008 55  - Lunghezza 5,5”/Overall length 5,5”.
6008 60  - Lunghezza 6”/Overall length 6”.
6008 65  - Lunghezza 6,5”/Overall length 6,5”.
6008 70  - Lunghezza 7”/Overall length 7”.
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Art. 6118
Forbice inox per parrucchiere. Due lame a rasoio. S.s. hairdresser’s scissors. Razor blades.
6118 55 - Lunghezza 5,5”/Overall length 5,5”. 
6118 60 - Lunghezza 6”/Overall length 6”.

Art. 6116
Forbice inox per parrucchiere. Due lame a rasoio. 
S.s. hairdresser’s scissors. Razor blades
6116 50  - Lunghezza 5”/Overall length 5”.
6116 55  - Lunghezza 5,5”/Overall length 5,5”.
6116 60  - Lunghezza 6”/Overall length 6”.
6116 65  - Lunghezza 6,5”/Overall length 6,5”.

Forbici professionali inox per parrucchiere
Professional stainless steel hairdresser’s scissors

Art. 6008
Forbice inox per parrucchiere. Una lama microdentata. 
S.s. hairdresser’s scissors. One microtoothed blade.
6008 50  - Lunghezza 5”/Overall length 5”.
6008 55  - Lunghezza 5,5”/Overall length 5,5”.
6008 60  - Lunghezza 6”/Overall length 6”.
6008 65  - Lunghezza 6,5”/Overall length 6,5”.
6008 70  - Lunghezza 7”/Overall length 7”.

Forbici professionali inox per parrucchiere
Professional stainless steel hairdresser’s scissors
Rostfrei Haarscheren. Profi

Mikrozahnung.
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Art. 6010 55
Forbice per sfoltire. S.s. thinning hairdresser’s scissors.
Una lama dentata: 35 denti - Lunghezza 5,5”. One blade: 35 teeth - Overall length 5,5”.

Art. 6011 55
Forbice inox per sfoltire. Una lama dentata: 5 denti.
Lunghezza 5,5”.

S.s. thinning hairdresser’s scissor. One blade 5 teeth.

Art. 6012 65
Forbice inox per sfoltire. Due lame dentate: 28 denti.
Lunghezza 6,5”.

S.s. thinning hairdresser’s scissor. Two blades 28 teeth.
Overall length 6,5”.

Forbici inox per parrucchiere
Stainless Steel hairdresser’s scissors

, g ,

Art. 6010 65
Forbice per sfoltire. S.s. thinning hairdresser’s scissors.
Una lama dentata: 41 denti - Lunghezza 6,5”. One blade: 41 teeth - Overall length 5,5”.

Forbici inox per parrucchiere
Stainless Steel hairdresser’s scissors
Rostfrei Haarscheren. 
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Forbice per sfoltire. S.s. thinning hairdresser’s scissors.
Una lama dentata: 35 denti - Lunghezza 5,5”. One blade: 35 teeth - Overall length 5,5”.

Art. 6011 55
Forbice inox per sfoltire. Una lama dentata: 5 denti.
Lunghezza 5,5”.

S.s. thinning hairdresser’s scissor. One blade 5 teeth.

Art. 6012 65
Forbice inox per sfoltire. Due lame dentate: 28 denti.
Lunghezza 6,5”.

S.s. thinning hairdresser’s scissor. Two blades 28 teeth.
Overall length 6,5”.

Forbici inox per parrucchiere
Stainless Steel hairdresser’s scissors

, g ,

Art. 6010 65
Forbice per sfoltire. S.s. thinning hairdresser’s scissors.
Una lama dentata: 41 denti - Lunghezza 6,5”. One blade: 41 teeth - Overall length 5,5”.
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Forbici inox per parrucchiere
Stainless Steel hairdresser’s scissors

Forbice da parrucchiere TOP HAIR / TOP HAIR scissors.

Lame a  lo rasoio. / Razor blades.
Art. 6209 55 Lunghezza 5,5” / Total lenght 5,5”
Art. 6209 60 Lunghezza 6” Total lenght 6”

Una lama micro dentata./ One microtoothed blade. 
Art. 6208 55 Lunghezza 5,5” / Total lenght 5,5”
Art. 6208 60 Lunghezza 6” / Total lenght 6”.  

Forbice per sfoltire TOP HAIR. 
Art. 6210 55 Lunghezza 5,5” / Total lenght 5,5”
Una lama dentata: 29 denti. One blade: 29 teeth. 

Forbice per sfoltire TOP HAIR. 
Art. 6210 60 Lunghezza 6” / Total lenght 6”
Una lama dentata: 33 denti. One blade: 33 teeth.

Forbici inox per parrucchiere
Stainless Steel hairdresser’s scissors
Rostfrei Haarscheren. 

/ Microzhanung
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Foderi per forbici parrucchiere.
Pouches for hairdresser’s scissors.
Friseurscherentaschen
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Art. 9008
Fodero per forbici parrucchiere.
Pouch for hairdresser’s scissors.

Art. 9022
Fodero per forbici parrucchiere.
Pouch for two hairdresser’s scissors.

Art. 9021
Fodero per forbice parrucchiere.
Pouch for a hairdresser’s scissors.

Foderi per forbici parrucchiere.
Pouches for hairdresser’s scissors.
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Art. 9008
Fodero per forbici parrucchiere.
Pouch for hairdresser’s scissors.

Art. 9022
Fodero per forbici parrucchiere.
Pouch for two hairdresser’s scissors.

Art. 9021
Fodero per forbice parrucchiere.
Pouch for a hairdresser’s scissors.

Foderi per forbici parrucchiere.
Pouches for hairdresser’s scissors.

Art. 9022

Art. 9021

Fodero per due forbici parrucchiere.
Pouch for two hairdresser’s scissors.

Fodero per una forbice parrucchiere.
Pouch for two hairdresser’s scissors.

Art. 6320
Forbice inox per capelli.
Hairdresser’s scissors.
Rostfrei Haarscheren.

6320 45 Lunghezza 4,5” Total length 4,5”.
6320 50 Lunghezza 5” Total length 5”.
6320 60 Lunghezza 6” Total length 6”.
6320 65 Lunghezza 6,5” Total length 6,5”

14

Forbici varie
Scissors

Art. 5540 35
Forbice inox da pelli.
Lunghezza 3,5”.

S.s. cuticle scissors.
Overall lenght 3,5”.

Art. 5641 35
Forbice inox da unghie.
Lunghezza 3,5”.

S.s. nail scissors.
Overall lenght 3,5”.

Art. 5250 40
Forbice cromata per peli naso. Punta curva.
Lunghezza 4”.

Chromium-plated nose scissors curved points.
Overall lenght 4”.

Art. 5241 35
Lunghezza 3,5”.
Overall lenght 3,5”.

Art. 5900 55
Forbice tagliagarze inox.
Lunghezza 3,5”.

S.s. dressing scissors.
Overall lenght 3,5”.

Art. 5241 40
Lunghezza 4”.
Overall lenght 4”.

Forbici inox per peli naso. Punta retta.
S.s. nose scissors. Straight tips.

Art. 6320
Forbice inox per capelli.
Hairdresser’s scissors.
6320 45 Lunghezza 4,5”. Total length 4,5”.
6320 50 Lunghezza 5”. Total length 5”.
6320 60 Lunghezza 6”. Total length 6”.
6320 65 Lunghezza 6,5”. Total length 6,5”. 

14

iva
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33

Spugne
Sponges

Art. P10060
Puff in cotone
Cotton puff.
Diametro cm. 6.

Art. P10100
Puff in cotone.
Cotton puff.
Diametro cm. 10.

Art. 9701
Separadita.
In confezione da 10 paia.

10 pair of toe separator.

Art. 9700
Separadita.
One pair of toe separator.
In confezione da 1 paio.

Art. P20000
Spugnette in lattice a goccia.
Oval sponge.
Lunghezza cm. 7.

Art. P20006
Spugnette per trucco. In confezione da pz.
6.
Pcs. 6 - Sponges.

Art. 9710
Separatori dita. Confezione da 10 paia
Toe separators.  10 pairs

Art. 9711
Separatori dita morbidi. Confezione da 10 paia
Toe separators.  10 pairs

iva
Spugne
Sponges
Zubehör

Art. P20006
Spugnette per trucco. In confezione da pz. 6.
Pcs. 6 - Sponges.
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PER UNA LUNGA DURATA DEI VOSTRI UTENSILI CONSIGLIAMO DI:

• Pulire ed eliminare tutti i residui organici o sintetici. Non spazzolare con materiali abrasivi.
• Rispettare metodi e tempi previsti dalle istruzioni degli sterilizzatori e dei liquidi disinfettanti
 e sterilizzanti.
• Non sterilizzare a temperature superiori o vicine ai 260°.
• Dopo l’immersione in liquidi sciacquare con abbondante acqua corrente.
• Asciugare gli utensili bagnati o umidi.
• Dopo ogni sterilizzazione oliare le parti soggette a sfregamento (viti, incassi, giunture).
• Proteggere le punte da colpi o cadute.
• Non utilizzare per scopi diversi da quelli indicati sulle confezioni o sul catalogo.
• Far riaffilare e riparare solo da personale qualificato.

Tutti gli strumenti inossidabili (INOX) sono lavabili, sterilizzabili ed anallergici - nickel free.

Gli utensili in acciaio nichelato o cromato non sono disinfettabili e sterilizzabili. Il lavaggio può 
provocare ruggine. La riaffilatura toglie la protezione del nichel o del cromo e favorisce la comparsa 
della ruggine. Questi attrezzi sono adatti solo ad un utilizzo privato, non professionale.

L’eventuale formazione di ruggine od annerimento degli strumenti è causato da una scorretta 
procedura di pulizia e/o sterilizzazione. Se l’utensile si scurisce è stata superata la temperatura
di 260° attuando un procedimento di ricottura del materiale che fa perdere all’attrezzo la sua durezza: 
non è più possibile mantenere l’efficienza dello stesso e la durata dell’affilatura.

I liquidi disinfettanti e sterilizzanti corrodono anche l’acciaio INOX, si consiglia pertanto di attenersi 
scrupolosamente alle indicazioni d’uso e risciacquare abbondantemente dopo ogni ammollo. 

I residui lasciati per lungo tempo sugli utensili possono provocare macchie di ruggine.

Residui di acqua o di umidità a contatto con l’acciaio inox per lunghi periodi possono provocare 
puntini di ruggine. 

Espositore girevole

Swivel displayer
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Le fasi di lavorazione di un tronchese sono più di una cinquantina, 
brevemente possono essere riassunte come segue:

•  L’acciaieria produce
il tondino di acciaio.
La sigla (es. AISI 420B C 0,30)
indica i componenti dell’acciaio.

•  La stamperia scalda il tondino
e lo pressa con uno stampo
dandogli la forma necessaria
ad ottenere la sagoma dell’utensile.

Ora iniziano le nostre fasi 
di lavorazione per ottenere un tronchese:

• La sagoma viene fresata
per asportare il materiale in eccesso 
nei punti dell’incastro.

• Le due parti vengono assemblate (con sovrapposizione od incasso).
L’utensile viene temprato: le particelle che compongono l’acciaio 
si legano modificando la struttura dello stesso e conferendogli 
durezza ed inossidabilità. 

• Seguono varie lavorazioni quali tre fasi di pulitura
del materiale (sgrezzatura, nastratura e satinatura o sabbiatura), 
inserimento della molla, affilatura, regolazione degli scorrimenti, controllo ecc.

Termini tecnici
Sovrapposto ed incassato I due termini si riferiscono all’assemblaggio dei singoli pezzi 
che compongono la coppia.

L’utensile sovrapposto è quello in cui i due pezzi vengono sovrapposti uno sull’altro e fissati 
con un rivetto (es. art. 1906 12)

L’incassato è quello in cui i due pezzi vengono inseriti uno nell’altro e fissati centralmente con un perno 
(es. art. 1956) 

    Esempio di fresature eseguite male: i punti di scorrimento 
    delle superfici non corrispondono, ci sono punti vuoti 
    e punti di sfregamento.

Generalmente un tronchese incassato dura di più di uno sovrapposto perché con il tempo i due pezzi 
che compongono l’attrezzo non combaciano più perfettamente ma si muovono. Il nostro sovrapposto 
professionale art. 1906 è prodotto con delle lavorazioni che garantiscono ugualmente una lunga durata. 
L’asporto del materiale nella zona dell’incasso o della sovrapposizione viene effettuato con delle fresa-
ture precise: le due parti devono combaciare perfettamente e scorrere sullo stesso piano.
Fresature approssimative eseguite con macchinari obsoleti e retti�cate manualmente danno un cattivo 
scorrimento dei due pezzi assemblati e la sovrapposizione delle due lame durante il taglio. Mentre un 
tronchese di buona fattura può essere retti�cato dopo un lungo utilizzo e ripristinato come in origine, 
un tronchese con delle fresature mal eseguite non può essere corretto: probabilmente le due lame si 
sovrapporranno oppure lo scorrimento sarà molto dif�cile. 
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Sul nostro sito:
www.wictor.net 
Il professionista può trovare tutti gli articoli del nostro catalogo con le relative caratteristiche
tecniche ed il rivenditore di zona dei nostri prodotti.

Il nostro rivenditore può effettuare gli ordini previa registrazione e richiesta pass-word dedicata,
verifi care lo stato degli acquisti e scaricare il catalogo in formato PDF.

TO ENSURE YOUR INSTRUMENTS LAST A LONG TIME, WE RECOMMEND:

• Cleaning and removing all organic or synthetic residues. Do not brush with abrasive materials.
• Follow the procedures and times given in the instructions for sterilizers and for disinfectant and sterilizing

liquids.
• Do not sterilize at temperatures exceeding or around 260°.
• After immersing in liquids, rinse thoroughly with running water.
• Dry all wet or damp instruments.
• After sterilizing each time, oil the parts subject to friction (screws, box joints and couplings).
• Protect the tips from impact or being dropped.
• Do not use for purposes other than those indicated on the packaging or in the catalogue.
• Only allow specialized personnel to sharpen and do repairs.

All stainless steel instruments can be washed and sterilized. They are non-allergenic and nickel- free.

Steel instruments with a nickel or chrome finish cannot be disinfected or sterilized. Washing them may
cause them to rust. When sharpened, the nickel or chrome protection will be removed, encouraging
the formation of rust. These instruments are only suitable for private, not professional, use.

Any formation of rust or blackening on instruments is due to an incorrect cleaning and/or sterilizing
procedure. If the instrument darkens in colour, a temperature of 260° has been exceeded, causing
the material to be re-cooked, which makes the instrument lose its hardness: it is no longer possible
to ensure efficiency and the durability of sharpening.

Disinfectant and sterilizing liquids are also corrosive for STAINLESS steel, therefore, it is advisable to
strictly follow the instructions for use, and thoroughly rinse each time after immersion in water.

Any residues left for any length of time on instruments may cause rust marks.

If residues of water or humidity are left in contact with stainless steel for any length of time, this may
cause spots of rust.

Verwendungshinweise:

• Die Rückstände nach jedem Gebrauch entfernen und den Artikel sorgfältig reinigen
• Nicht bei Temperaturen um 260°C oder darüber sterilisieren
• Die in den Anweisungen der Sterilisatoren und Sterilisationsmittel angegebenen Vorgehensweisen und

Zeiten beachten
• Nach dem Eintauchen in Sterilisationsmittel sorgfältig mit reichlich klarem Wasser spülen
• Die nassen Werkzeuge TROCKNEN und alle Wasserrückstände entfernen
• Die abriebempfindlichen Teile ölen
• Vor Stößen und Schlägen schützen
• Nicht für zweckfremde Einsätze verwenden
• Schliffe und Reparaturen dürfen nur von qualifiziertem Personal durchgeführt werden

Unsachgemäße Verwendung und falsche Reinigungs- oder Sterilisationsvorgänge können die Werkzeuge 
beschädigen, Schwarzverfärbung oder Korrosion des Materials sind die Folge.
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